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intézetében fogadtatnak el. 

Elszegényedésünk okai. 
(&«) Annyi az elégedetlen ember, mint a 

fűszál. Csekély része olyan az embereknek, a kik 
helyzetüket, anyagi körülményeiket teljesen kie-j 
légitőknek tartják, mig a panaszkodók száma' 
óriási. 

Nagyon furcsának is tűnik fel, hogy épen 
a mi korunkban, midőn — úgyszólván — min 
den gőzerővel halad előre, nem bírjuk megte­
remteni azt az anyagi jólétet, a mely egyesek, 
családok, sőt egész országok földi boldogulásá­
nak alapját képezi. 

Pedig hát küzdünk, fáradunk, sokkal in­
kább, mint apáink; építjük az iskolákat, nevel­
tetjük gyermekeinket, sokkal inkább, mint ők, 
csakhogy kezükbe adjuk az eszközöket, melyek­
kel a jólétet megszerezhessék smég sem birtmk 
olyan módhoz jutni, mint a minő az az elődöké 
volt, mikor az aranyat és ezüstöt — agyszól­
ván — zsákszámra mérték. 

Bizonyára nagy okának kell ennek lenni, 
hogy a munka és a haszon, a fáradtság és a 
jólét közti aránytalanságot nem tudjuk kiegyen­
líteni, miért ezeknek az okoknak fürkészése 
kell. hogy feladatunk legyen, ha a nyomasztó 
helyzeten annyira-mennyire javitni akarunk. 

Annak, hogy a fárasztó munkának, mely a 
mi időnkben már a tudományt is segítségül 
hivja, nincs az az eredménye, a mit jogosan 
várhatnánk; — annak, hogy vagyoni gyara­
podás helyett rohamosan hanyatlónk, szegénye­
dünk, legelső okát magában az egyes emberben, 
az egyes családokban találjuk. 

A becsületes munka mai napság is meg­
hozza áldott gyümölcseit, csak az a kár, hogy a 
legtöbb ember önmagára áldozza azokat fel, 
mihelyt megmarkolta, a helyett, hogy előrelátó 
észszel gondoskodnék a jövendőről, a helyett, 
hogy összegyüjtögetné a filléreket: azt tartja 
feladatának, élvezetének, hogy keresményének 
nyakára hágjon minél hamarabb ; egyszóval 
nem tudunk takarékosak lenni, inkább hajiunk 
a pazarlás felé. 

Egy másik nagy bajunk az, hogy nem 
szeretünk, vagy nem akarunk szerények lenni, 
hanem hajtjuk a nagyzást, a fitogtatást; ezen 
szenvedélyünk kielégítése pedig megbirhatían 
áldozatokat követel tőlünk. 

Nem akarunk egyes osztályokat, vagy pol­

gári állásbelieket megnevezni, hiszen látja azt 
minden ember úgyis, ki terjeszkedik nagyobbra, 
mint a meddig a takarója ér, ki akarja ma­
gát többnek láttatni, mint a mi valósággal. 
Mindennaposak e jelenségek s épen azért ve­
szélyesek, hogy ma már nem azt szólják meg az 
emberek, a ki többet költ, mint a mije van, 
hanem azt, a ki viszonyainak figyelembe véte­
lével, okos takarékossággal osztja be háztartá­
sának költségeit. 

Elszegényedésünknek oka továbbá az, 
hogy a szomszédtól veszszük folytonosan azt, a 
mit a saját házunknál is feltalálunk s igy va­
gyonunkat, melyet pedig megtarthatnánk a ma­
gunk javára, neki szolgáltatjuk ki önkénytesen. 
Yagy hogy világosabban szóljunk, ugyan ki 
nem látja azt pazarlásnak, mikor saját hazai 
iparral bírunk már, mely igényeinket teljesen 
kielégíteni- képes s mégis külföldről teszszük a 
megrendeléseket, adván a hasznot azoknak, a 
kik a mi terheinket viselni egyátalában nem se­
gítenek, ellenben a mi hazai iparunkat verseny­
zésükkel megfojtani képesek. A pénz, mely hazai 
iparosok termékeiért itthon maradna, idegen 
államba szóratik ki, melyből azután vajmi ne­
hezen szivárog többé vissza hozzánk csak egy 
parányi része is. 

Vájjon nem nevetséges, nem oktalanság-e 
az, hogy mi nyers termékeinket eladjuk a kül­
földnek "s feldolgozva vissza váltjuk azokat 
drága pénzért; eladjuk külföldieknek a gyapjút 
s visszahozzuk tőlük azt posztó alakjában busás 
áron, mikor itthon magunknak is vannak jó 
posztó gyáraink, melyeknek productumaival be­
érheti minden, ember. 

Elszegényedésünk ezer okai közül nem 
emiitünk többet, mint e hármat, s már ezek is 
kell, hogy minden józan gondolkodású embert 
meggyőzzenek a felől, hogy az általános ha­
nyatlásnak fő okozói magunk vagyunk. Ugyan­
azért azzal végezzük e kis czikkünket: legyünk 
takarékosak, igénytelenek és pártoljuk a hazai 
ipart s meglehetünk győződve, hogy rosszra] 
fordult állapotaink gyors javulásnak fognak 
indulni. 

Nagyvilági hirek. 
— A Jb&lgáz> teérdés vajúdó hajója e hé­

ten egy lökéssel haladt előbbre. Koburg Ferdinánd 
hg. ugyanis elhatározta, hogy leveti a főhadnagyi 
uniformist és elfogadja a bolgár fejedelemséget. A 

T Á R C Z A . 

BetyáFYÜág* 
Irta : T é t M B é l a . 

(Vége.) 

Kevéssel azután, hogy Eózsa Sándor hurokra 
került, a Eáday-korszak legfélelmesebb vizsgáló 
bírója: L—k, felhozat magának a rabok közül egy 
Meszes nevű öreg zsiványt. Ga2ságokban őszült 
meg ez a vén semmirevaló; az életének felét, leg­
alább felét, börtönben töltötte, a mit már elviselt 
Különben régi bizalmas embere volt Eózsa Sándor­
nak, bár hiányzott belőle még a betyárbecsület is, 
A honnan hasznot várt, mindig csak oda szolgált, 
Ennek a Meszesnek mondta L—k ezt a kis beszédet: 

—-Okos szót halljon kend, Meszes 1 Magát 
én holnap egy czelíába csukatom Rózsa Sándorral 
és maguk onnan a legrövidebb idő alatt szépen meg 
fognak szökni. Szerszám lesz bőven és a munkát 
nem fogja háborítani senki. Hát mi majd kendteket 
persze el fogjuk csípni; de csak annyit ^mondok : 
eszén íegyeo Öreg, mert ha megtudja Eózsa Sán­
dort szöktetni, akkor kenddel leszámoltunk. Kvitt 
lesz minden és kend mebet békességgel haza. Ugy 
essék hát a dolog, hogy hiba ne Íegyeo benne.^ 

Másnap Eózsa Sándort átszállították a varnak 
egy feltűnően könnyű börtönébe s alig csukták rá 

bécsi lapok ezt már előre tudták s a külügyi hivatal 
közlönye : a „Fremden blatt" nem valami nyájas 
búcsút külde a távozó herczeg után. Azt irá, hogy a 
berezeg saját elhatározásából, a maga koczkázatára 
megy, a nélkül, hogy a hatalmak bátorítottál's a 
porta megerősítette volna. Uralkodása nem hozható 
összhangba a berlini szerződéssel, melyet a herczeg 
még néhány héttel ezelőtt hangoztatott. Erre kell; 
gondolnia s ezzel számot vetnie, midőn a Balkán-
szigeten sorsát kihívja. Á siker sokat dönt el a po­
litikában s lehet, hogy a herczegnek is sikere lesz s 
tartóssá válik uralkodása; egyelőre azonban csak 
érdekes koezkázat forog szóban, a herczeg bolgár 
kalandja. S ha igy ir a bécsi félhivatalos lap, kép­
zelhető, hogyan duzzognak az orosz közlönyök. A 
„Szvet" szerint, leutazása az orosz nemzeti érzü­
leten ejtett uj sértés. „Ha Bulgária fejedelemre 
szorul, az csak szláv lehet, nem pedig német-ma­
gyar katbolikus herczeg." De bármint dörmögnek 
az orosz lapok a herczeget ma már a fellobogózott 
bolgár városok üdvözlik. Azt hiszik,hogy most csak 
az esküt megy letenoi. Egy bécsi lap inerényleíi 
híreket mendemondáz ott, hogy t i. a túlparton 
tartózkodó bolgár menekültek holmi bomba-tervet 
forralnak, mit Turn-Szeverinben akarnának végre­
hajtani, vagy pláne torpedót bocsátani a yachtnak, s 
e miatt a turn-szeverini kiszállás terve.megválto­
zott volna. Valószínűleg szenzácziót hajhászó híresz­
telés az egész. De azt állítják mások is, hogy Fer­
dinánd herczeg már'kedden el akart utazni, de az 
utolsó perezben megváltoztatta szándékát, hogy t. i. 
másnap indul s Viddinben bocsátja ki kiáltványát 
a néphez. — Stanley él. Több heti aggodalmas 
árakozás után megérkezett Brüsszelbe az örömhír: 

Stanley él. A brüsszeli Kongó tartomány kapta a 
tudósítást, hogy sem a bátor utazónak, sem kísére­
tének nem esett semmi baja, a minapi gyászhír csak 
a négerek koholmánya. — Mét bécsi detek­
tív már elutazott Geestemündbe, hogy átvegye a 
postasíkkasztó Zalevskit, ki Amerikából érkezik oda. 

— Megszökhetünk, Sándor, ha te is ugy aka 
rod, a hogy én. Ev a tömlöcz csupa tréfa a többihez 
képest; hatodrész vastag fala sincs, mint a czving 
üknek. Egy hónap alatt ugy felássuk magunkat 
innen, mint az ürge, mert szerszám dolgában hiba 
nincs, — aztán i.ll a berek, nád, a kerek' 

Eózsa Sándornak se kellett több. Még az nap 
neki fogtak a munkának s aztán egypár héten 
dolgoztak ugy, hogy nincs az a szakmányos, a ki 
nagyobbat izzadna. — Eézsutas kéményt ástak föl 
felé, a földhányáson keresztül; hej szegéuy Eózsa 
Sándor, ha tudta volna, hogy ép oda lyukadnak 
majd ki,a hol a polyák silbakok sétálnak; — kivált 
sétálnak azon az estén, a mit Meszes jóelőre meg­
jelent. Túrta a földet a két vén betyár öt egész 
hétig fáradhatatlanul és sipkaszámra szórta a kiá­
sott törmeléket a Tiszába az ablakrácson keresztül 
Végre megjött a nagy nap, mikor Meszes azt mond­
hatta ; 

—- No Sándor ma este szabadulunk! 
Lereszelve a béklyókat, éjfél táján ujholdkor 

indultak neki, hogy elmozdítsák az utolsó akadályt, 
a mi még elzárta tőlük a világot. A várfal tetején 
járkáló őrség deszkapallója volt ez. Meszes fölemelte 
a vállával a deszkát és egy mókus könnyedségével 
ugrott ki a lyukon. Fon tizenöt rég váró marok 
csípte nyakon egyszerre; nem hallatszott annyi zaj 
sem, mintha egybuzaszem esik a porba. 

Most jött Eózsa Sándor. Szörnyű óvatosan, 
nagy loppal emelkedett ki az üregből; alig ért ki 
azonban hónaljig — ksz! — nyakon volt raj az ajtót, megint csikorogtak a zárak és nagy szűré-

ben egyszer csak belép az öreg Meszes. Megörült;és a következő pillanatban nadot fújtak a trom 
egymásnak a két vén czimbora. De Bózsa Sándor: bitak 
csak mégis jobban annak, mikor Meszes a szűre 
ujjábói szörnyű titkosan szerszámok egész arzenál­
ját kezdte előszedni. Csákányok, ásók, kapák, rás-
polyok, kötelek kerültek napvilágra a.kifogyhatat­
lan szürajjból és mig Meszes ezenképen kirakodott, 
igy beszélt az ő rabpajtásának borzasztó alat-
tómban : 

Kietlen düh torzította el a rablóvezér arczát, 
mikor ott hevert leteperve, guzsbakotve a gyepen 
ott — midőn egy pillanat előtt már szabadnak 
érezte magát. Oly vad tekintetet vetett maga körül 
hogy még a polyák katonákban, ez emberi gépek­
ben is megfagyott a vér. 

E perezben érkezett oda L—k. ^ _ _ _ _ 

Hazai hirek. 
— tíyUkossftg. Eémes gyilkosság történt 

folyó hó 5-én, pénteken délután, Budaházy László 
hajdu-sámsoni szomszédos tanyáján. Balogh János 
nevű bagaméri czigányt, ki egész családjával munka 
keresés végett Sámsonban tartózkodott, a vele ba­
golyhitben élő Eézmüves Eóza és mostoha fia, 
Eézmüves Balogh János, miután elébb az egész 
család leitta magát, veszekedés közben meggyilkol­
ták. Baloghnak a fiatal ezigány legény jobb vállába 
egy éles kést döfött, ugyr hogy az csakhamar meg­
halt, A gyilkosnak is va-n a fején sérülés, mit vesze­
kedés közben kapott. A törvényszéki bonczolás dr. 
Varga Géza törvényszéki orvos és Szabó Józsefi 
vizsgálóbíró által 6-áa szombaton tartatott meg. — 
Nyíregyházán^ hír szerint, 200 holdat vett 
meg egy külföldi társaság, hogy ott bort termeljen. 
Jó, ha buzdító példát adnak, mert a szóllő maholnap 
sok helyen kerül le a síkra, mivel a hegyen pusz-

Vasba a gazemberekkel! — dörgé lángoló 
an. — Hozzátok le őket az udvarra! 

Mire a két szökevényt lekísérték, már ott állt 
a deres és mellette a pálezás káplárok. Elől hozták 
Meszest. 

— Huszonötöt a semmirevalóra! —kiáltott 
L—k és a másik szempillantásban ott feküdt a vén 
betyár a deresen, a bot meg pufFogott. Meszes szí­
vesen elszenvedett volna akár ötven botot is; hiszen 
megmondta a tekintetes ur, hogy ezzel kvitt lesz a 
dolog. Szép csöndesen tűrte a hegedülést, mint a 
kinek rendén a szénája. Eózsa Sándornak egy czö-
löphez kötve kellett néznie a proczedurát. Mikor 
letelt a huszonöt, Meszes gazda fölkelt és tisztes­
ségtudón megköszönte a porcziót. 

— Most jön a másik gazember 1 — tombolt a 
vizsgálóbíró. Oldjátok el az oszloptói. Huszonötöt 
rá is. Feküdj le gazemberi 

Eózsa Sándor visszahátrált egy lépéssel. Föl­
emelte fejét valami csodálatos, fejedelmi büszke­
séggel ; arczéle olyan volt a fáklyák fényénél, mint 
egy bronz szoboré. 

— Én Eózsa Sándor vagyok I — monda aztán 
olyan hangon, mintha eddig senki sem ösmerte 
volna őt az ott állók közül és mintha várná, bo^y 
az emberek össze fognak rezzenni e név hallatára. 

— Feküdj le, gazember! 
— É.Q Eózsa Sárdor vagyok! — ismételte 

azután és kevélység, fenyegetés, de egyszersmind 
esdeklés is volt szavában. — Ne botoztasson meg 
az ur I Ne tegye meg ezt a csúfságot a betyárok 
királyán 1 Annyit mondok, nem fogja megbánni, 
mert olyanokat vallok tüstént, a minőket eddig nem 
hallott soha. És ha eltagadok egy igét, akkor vá­
gasson rám az ur ne huszonötöt, de ötvenet. 

— Vezessétek föl a szobámba! — parancsolta 
a vizsgálóbíró röviden. 

Ez éjjel negyvenkilencz bűnesetet vallott be 
Eózsa Sándor, köztük azt is : hogy szedték fel a 
vasút elől a síneket. 

ti*ja. a filokszera. — Miharm,egyei hirék, 
N a gy v á r a d uj püspöke, dr. Scblauch Lőrincz, e 
hó 23-án foglalja el uj székét. A beigíatási ünnepre 
egyházi körökben már erősen készülnek.— H u ­
s z o n k é t f i a t a l t a n i t ó n ő került ki múlt csü­
törtökön a váradi Orsolya-zárdában levő tanitóké-
pezdéből. E 22 fiatal leány most tette le a tanképe-
sitő-vizsgáJatot. — S z l á y y Olivér orsz. gyűlési 
képviselő, egy Czéezkén létesítendő iskola javára 
nagyobb összeget adományozott s gyűjtött. — 
N a g y v á r a d és B i h a r m e g y e igen szép számú 
tűzoltó által lesz képviselve a Fiúméban tartandó 
országos tüzoltó-congresszuson, a melye hó 20-án 
veszi kezdetét. Nagyváradról a jelentkezett tűzoltók 
száma 28, Bihar Diószegről 8, Belényesbőí szintén 
8, Berettyó-Újfaluból 10, Derecskéről 6, Ér-mihály-
falváról 2, Szalontáról 12, Tenkérőí pedig 5. Bihar­
megyéből és Nagyváradról tehát összesen hetven-
kilencz tűzoltó utazik a tenger felé. — A n a g y ­
v á r a d i s z í n t á r s u l a t váltakozó szerencsével 
folytatja előadásait. A színkör sokszor félig sincs 
megtelve, vannak azonban esték telt házzal. — 
E é s z e g e s meny kő. Gróf Eikhárd viresológi 
birtokos a napokban két barátjával a kuglizóban 
ült, előttük boros palaczk s poharak, hirtelen le­
csapott a villám s mire a három férfi magához tért 
a meglepetéstől s erősítőül koezczintani akart, két 
pohár eltűnt az asztalról. — M i n t a „ S z a b a d ­
ság" írja, a magyar kereskedő ifjak jövő évi or­
szágos cougressusa a legnagyobb valószínűség sze­
rint Nagyváradon tárta tik meg. — T á v g y a l o g ­
l á s és m u l a t s á g . B.-Ujfaluból a tüzvérü ifjúság 
e hó vége felé távgyaloglás rendezését tervezi Fur-
tára, hol tiszteletükre tánczczal egybekötött mulat­
ság lesz, melynek rendezését az ottani fiatalság 
vállalta magára. — N a g y v á r a d o n, kedden, éjjeli 
•V4 2 órakor a Kolozsvári-utczán a nagy híd közelé­
ben, a Franki Lázár házának a nagypiaezra nyúló 
részében — eddig ismeretlen okból— tűz támadt, 
mely csakhamar óriási mérveket Öltött s rövid % 
óra alatt már a nagy háztelek összes épületei (ki­
véve a Kolozsvári-utczára néző részt) egy láng­
tengert képeztek. Alig pár perez múlva tűzben 
álltak az E r c s e y Imre örökösök és a dr. J a k a b 
Lajos szomszéd házak udvarán levő zsindelylyel 
fedett raktárak, illetve lakóházak is. A tüzet a 
tűzoltóság nagy e r ő f e s z í t é s s e l tudta eloltani. 
— JKolostsvártt-egy fazekasmester tizenöt éves 
leánya (Gyulai Pauíin nevű,) ölte magát a vízbe, 
mert két asszony elcsalta a háztól s lelketlenül 
megrontá. A leány nem akart tovább élni. A lelket­
lenek fenyitőszék elé kerülnek. — Welroblbamt 
löveg. A temesvári tüzérség lövőhelyén múlt ked­
den szerencsétlenség történt, mely a falusi lakos­
ságot óvatosságra intheti a lövegek felszedésénél. 
A tíz éves Potye Péter a lövőgyakorlat után löve­
geket keresgélt a mezőn és egy még meleg shrap-
nel-golyót talált is. Pajkosságból kőhöz vágta, mire 
nagy robbanással elsültek a golyóban maradt tölté­
nyek s a fiu szétszaggatott ezombba! és vérző test­
tel terült el a fübeD. Két nem messze álló paraszt 

A mi különben Meszes ő kelmét illeti : a vén 
gonosztevő ma is a munkácsi várban ül, ha ugyan 
még megvan. 

* 
* * 

Volt az Alföldnek, ép a Eáday-korszakban, 
egy igen gavallér betyárja : Eenkó Kálmán. Gyö­
nyörű száll legény, mint bogár Imre; rettenhetlen 
bátorságú, mint Angyal Bandi; csodálatos kalandok 
hőse, mint Sobri Jóska. E mellett büszke, becsület­
érző, nagylelkű — persze mind a maga szempontjából 
tekintve. Halálos ellensége minden kapezabetyár-
nak, hü barátja a szegénylegénynek és vetélytársa 
Eózsa Sándornak. 

— Ki a betyárok királya? Eenkó Kálmán-e 
vagy Eózsa Sándor ? Hogy ezt a kérdést a maga 
javára döntse el, azon fáradt egész életében ez a 
regényhősnek is beillő, szeretetreméltó haramia. 
Úgyszólván ez az ambiczió tette őt rablóvezérré, 
mert tehetős, jó családból való fiu volt és megélhe­
tett volna poigáriasabb foglalkozás mellett is. De 
vonzotta őt a puszták romantikája és hogy az al­
földi szellő szét vigye széles e Magyarországon : 
Eenkó Kálmán a betyárok királya. 

Hogy minő fiu volt ez a Kálmán, a felől nem 
mondok egyebet, csak a mint végre kézrekerült 
Mikor a Eáday legényei űzőbe fogták Tápé alatt, 
fényes nappal, négy lovas ? szekérrel vágtatott át 
Szegeden; a két kezében felvont sárkányú puska és 
revolver. Mikor pedig a Tisza hidjánál a vámszedő 
pandúr beleragaszkodott az ostorhegyes lova kan­
tárába, Eenkó Kálmán ott lőtte le az embert a hid 
közepén, százak szemeláttára, déli tizenkét órakor. 

Ez a betyár volt az, a kit Eózsa Sándor éjjeli 
vallatása után maga elé vitet L—k és igy szól hozzá: 

— Te vagy Eénkó Kálmán, a haramiák feje­
delme? Te mered azt mondani, a ki még csak hu­
szonhét esetet vallottál be? Silány kapezabetyár 
vagy, nem a betyárok királya. A betyárok királya 
Eózsa Sándor, a ki az éjjel egysorjában negyven­
kilencz bűnesetét mondotta be. lUEaJL ssBfeiri.xii3Lli:l3LöaB &mw ±&IL. A*^ aaaoli^lsloTG xraxi/ o s a t o l i r a i 
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szintén megsérült. A súlyosan sebesültet a kórházba 
szálliták, hol lábát amputálni kellett. Aligha marad 
életbeD. — Wurcsm igénypör kerül mosta 
nagykárolyi járásbíróság elé. Három évvel ezelőtt a 
piskoíti kocsmában több földmives borozgatott. 
Egyikök azt mondja : oda adná a feleségét akárki­
nek tiz forintért. Akad egy, a ki rámondja : sna én 
megveszem", s kölcsönkérve a koesmárostól, át is 
nyújtja a tiz forintot. Da mikor elmegy birtokba 
venni a csinos menyecskét, az csak nagyot kaczag. 
„ő nem eladó, már asszony s marad az uránál.44 A 
károsult vevő biró elé viszi a dolgot 8 a falusi biró 
nagysokára ítéletet hoz, hogy a tréfás eladó "fizesse 
vissza a tiz forintot s viselje a perköltségeket. De 
ez nem akar tudni a dologról s felebbezett a járás­
bírósághoz. — A budapesti Mrály-uteza 
egyik emeleti háza borzasztó szerencsétlenség szín­
helye volt e héten. Egy Bondy nevű hivatalnok fele­
ségével és leányával együtt a ház roskatag torna-, 
czáról, több ölnyi magasságból, egyenesen a nyitott 
pinczébe zuhant. A leány azonnal szörnyet halt. E 
szerencsétlenség egyik következménye az is lesz, 
hogy a régi Pest maradványai gyorsabban el fognak 
tűnni. Az újkori paloták közt sokfelé állanak még 
múlt századbeli dísztelen, szinte a földbe búvó há­
zak. Ezek lakóitól most sürün érkeznek a rendőr­
séghez panaszok és följelentések. A rendőrség e 
panaszokat átküldi a főváros mérnöki hivatalához, 
mely legközelebb sorra megvizsgálja a roskatag 
épületeket, A Jakabffy-féle ház első és második 
emeletéről kiköltöztették a lakosokat; a ház tulaj­
donosa bérelt számukra lakásokat. A szerencsét 
lenül járt Bondyné asszony állapotában némi javu 
lás mutatkozott, a mennyiben megszólításra yagy 
érintésre fölnyitja szemeit; eszméletét azonban még 
mindig nem nyerte vissza. Férje aggasztó állapotá­
ban nem történt változás. — Eszeveszett apa. 
Gödöllőn Váradi Zsigmond czipész, mig felesége és 
négy gyermeke a szőllőben dolgoztak, három kis 
gyermekét, köztük egy 9 éves leánykát, késsel meg­
ölte, aztán magát felakasztotta. A szomszédok mit 
sem vettek észre s csak midőn Váradiné gyerme­
keivel este a szőilőből hazajött, látta a szörnyű 
vérengzést.Váradit valószínűleg gyógyíthatatlannak 
hitt betegsége vitte a kétségbeesett tettre, mert sa­
ját háza, szőlleje volt és mestersége is jól jövedel­
mezett. Kis gyermekeit meg nem akarta nyomorban 
hátra hagyni. — Az aradi pályaház köze­
lében Szalma Ferencz 24 éves kőműves legény a 
robogó vonat elé feküdt s a mozdony agyongázolta; 
a tapolczai börtönben pedig Nyirő Gábor hírhedt 
rabló és pénzhamisító végezte ki magát. — Az 
ál gráf, kit Nagyváradon elfogtak, visszanyerte 
szabadságát, de a vasúti szabadjegyet, melynek 
hasznáihatása végett lépett föl mint „gróf Bethlen8, 
elvették tőle. —- Milliomos örökség kilátá­
sával biztatják Szegeden Steiner Károly lakatos' 

vizsgák alapján a m. kír. 2-dik honvéd huszárezred 
szabadságolt állományában aug. 1-től számított 
ranggal hadapródokká kineveztettek : báró Fejér-
váry Imre, 3-ik századbeli czim. tizedes, br. Mans 
berg Ernő 4-ik századbeli czim. tizedes. A hadap­
ródokká kinevezettek között van városunk első al­
jegyzője s tiszteletbeli tanácsnoka, Bészler Lajos is, 
ki a 9. huszárezred 2. századába van beosztva, ed­
dig őrmester volt. — Ötven éves jmbileum, 
C s á d é r Miklós a m. é. k. vasút helybeli érdemes 
hivatalnoka, ritka ünnepet ült szerény körben, köz­
szolgálatának 50 ik s házasságának 40-ik évfordu 
lóját. — Közigazgatási bizottság, AÍ 
alispáni jeleotés szerint július havában a megye 
területén két rendbeli, jelentéktelennek mondható 
betöréses tolvajlási eset fordult elő, egyéb tekin­
tetben a közbiztonság megháborítva nem lett. Kis-
sebb tűzeset 15 jelentetettbe. A hasznos házi álla­
tok egészségi állapota megnyugtatónak mondható, 
Közigazgatási ügy beérkezett 997 drb,, melyekből 
elintéztetett 847, közigazgatási bizottsági ügy 302 
drb., melyekből elintéztetett 224 drb. — A tiszti 
főorvos jelentése szerint július hóban a csapadék 
mintegy 14 m. m. volt, — A hőmérő -}• 15 és -f- 36 
C között ingadozott : a közép hőmérség -f- 23.94 C 
volt. Az egészségi áilapot javulóban volt s a janius 
hónapihoz képest fokozódott. — Heveny fertőző 
kórok közül hólyagos himlő csak szórványos esetek­
ben mutatkozott. B.-Ujvároson a nyári bélhurutnak 
egy esete kifejlett kolera nostras tüneteit mutatta 
egy ondódi (debreczeni) tanyáról bevitt munkáson. 
— Az elkülönítés és fertőtlenítés kellőleg történt. 
k halálozás kisebb volt a múlt havinál. Elhalt 332 
egyén; esett ezer lakosra 2.68 és évi átlagban 
32.16 % halálozás. — Született pedig 499 gyermek 
élve s igy a szaporodás 167 főnyi. A kir. mérnök 
jelentése szerint, a debreczeni csapi hadászati ut 
építése a befejezéshez közeledik. A kaba-földes-
ssápi utón a múlt hó 6-án ismét 2060 folyó méter 
alapkövezés és 4067a két köbméteres kavics rakás 
ideiglenesen átvétetett. Közmunka váltság czimén 
befolyt 1113 frt. — A kir. adófelügyelő jelentése 
szerint július hóban egyenes adók czimén befizette­
tett 61,124 forint é7% krral kevesebb, hadmeotes-
ségi dijak czimén 114 írt; a múlt év hason havahoz 
képest 252 frt 37 krral kevesebb. — A tanfelügyelő 
jelentése szerÍDt az iskolák a szünidő miatt zárva 
voltak. — A debreezeni takarékpénz-
tár palotáját egy fővárosi szobrászszal gipsz­
ből miniatűr alakban kigyuratta az igazgatóság s 
most csinos kivitelben látható Debreczen leendő 
legszebb épülete. Az építéssel különben lázas se­
rénységgel haladnak. A munkások egész raja dol­
gozik a hatalmas épületen, melynek földszinti falát 
már egészen fölrakták. Már az állványok magas 
árboezait is felállították, melyek közül egyiken 
nemzeti színű zászlót lenget a szél. A napokban 

segédet; állítólag a rendőrség közölte vele, hogy őt {helyezték el a kávéházi helyiségnek mautbauseni 
és három rokonát illeti a Szentpétervárit negyedévej bajor gránitból faragott csiszolt oszlopait is. A 
elhunyt br. Stieglitz hét millió rubelnyi hagyatéka;(palotát télire fedél alá fogják hozni. — A ezeg-
nem az első ilyen híresztelés. — Újpesten Műn 
nich Károly 15 éves kereskedő-tanuló kedden meg­
látogatta volt gazdáját, Friedmann kereskedőt. En­
nek lova épen felszerszámozva állt olt s a fiuoak 

iéd'Wtczfti év, ref, templom, homlokzatába 
elhelyezendő kőralaku márvány emléktábla látható 
a Boros Sándor kisvárad-utczai sirkőraktárában. A 
táblára kővetkező sorok vannak vésre: „Szombathy 

kedve kerekedett lovagolni, bár e ló régebben már jlstván és neje Vörösmartby Zsuzsanna alapítva-
többször levetette. Alig űlt most is fel, a ló kiugrott 
s a flu lebukott, még pedig oly szerencsétlenül, 
hogy lába a kengyelbe akadt. A megvadult ló szilaj 
vágtatásban hurezolta végig a főutczán s vágtatás 
közben folyton rugdosta is. Mire a lovat végre meg-; 
tudták állítani, a szerencsétlen fiu meghalt. i 

Debreezeni hirek. j 
— A debreezeni ev. ref, fégym-

masiwmbam a pótló és javitó érettségi vizsga-; 
latok szeptember 6-ára és következő napjaira van| 
kitűzve. — A kik egész vizsgálatot kívánnak le-| 
tenni, aug. 30. és 31. napján, a kik javitó és így • 
csupán szóbeli vizsgára állanak elő, szeptember 4J 
és 5. napjain jelentkezzenek, előmutatván illető 
okmányaikat és a vizsgálati dijat lefizetni kö­
telesek. A gjmD. igazg. — A 2-dik huszár­
ezred uj hadapródja. A m. központi honvéd lovas­
iskolában a f. évi július hó folyamán megtartott 

— Igazán bemondta? Azt szeretném hallani 1 
— monda Renkó Kálmán irigy bosszúsággal. 

— Azt meghallhatod. — Hajdúk hozzátok föl 
Rózsa Sándort 1 

És Rózsa Sándor elmondta a negyvenkilencz 
„bajt" szépen, apróra, füle hallatára a vetélytárs­
nak. Mikor végre órák múlva végére ért a lajstrom­
nak és visszakísérték börtönébe, Renkó Kálirán 
kevélyen rázta meg a bilincseit: 

—-Negyvenkilencz? Csak ennyit tud az öreg? 
No most rajtam a sor. Hát i ja az ur, de aztán 
győzzél 

És meg se állt az önérzetes betyár nyelve a 
hetvennyolczadik bűnesetig. 

•— Most tán tudja már a tekintetes ur, hogy 
kicsoda az a Renkó Kálmán! — mondta triumfussal 
és vigan tért vissza a „czvingliB-be. 

Másnap hivatja L—k Rózsa Sándort. 
— No Sándor, rosszul vagyunk! Az a Renkó 

Kálmán még is különb ember kendnél. Fölvitte az 
tegnap hetvennyolczig, kelmed meg csak négyven-
kilenczig birja? Pfuj, szégyen! Hát kend az a Rózsa 
Sándor? Csupa csirketolvaj a Kálmán gyerekhez 
képest. Az a betyárok igazi királya! 

— Majd meglátjuk í — dörmögte Rózsa Sán­
dor féltékenyen és gyűlölködve. — Hát van ám még 
nekem mondanivalóm. Annyi, hogy belekopik hat 
olyan penna. Rajtam nem fog ki olyan tejfelesszáju 
tolvajgyerek, mint ez a Renkó. 

Azzal elmondott a negyvenkilencz gaztetthez 
még hatvankettőt, ugy, hogy lett belőle summa 
summarum száztizenegy. 

A betyár psychologiát oly bölcsen kihasználó 
L—k vizsgálóbíró siotett ezt a számot oda verni a 
Renkó Kálmán fejéhez : 

— No,dicsekedbetel a hetvennyolez tyúklopá­
soddal! Rózsa Sándor ma reggel fölvitte száztizen­
egyig és ebben van harmincz útonállás, négy gyil-j 
kosság. Arra se vagy érdemes, te Renké, hogy hoz- j 
zád verje az ember a pipáját. Te kéményszámolgatói 

nyából épült és a hívek adakozásából felszereltetett 
1887.K — Elfogott zsebmetszőt Szerdán 
este a nagy-károlyi rendőrség táviratilag kérte föl 
az itteni rendőrséget, hogy két zsebmetsző való­
színűleg Debreczen felé vette útját, tehát fogja el 
őket, ha megérkeznek. Történt, hogy egy oláh pap­
nak 84 írttól duzzadó tárczáját kilopták a zsebéből. 
A debreczeni rendőrség aztán résre is állott s az­
nap este az egyik tettest, valami Papp Nagy nevű 
uríasan öltözött individium képében, a mint ez a 
vonatról kiszállót!, ügyesen kézre is kerítette. Ha­
nem csak 14 forint találtatott nála. A többivel társa 
elmenekült. Az elfogott zsebmetszőt csütörtökön 
délután visszakísérték N.-Károíyba. — A Prop-
per János távuszása, A kenése-keszthelyi 
távuszásra vonatkozólag a „Pesti Hírlap8 a követ­
kező sorokat közli: „ A Balatonon tervezett táv­
úszás a hazai s külföldi lapokban a legkülönbözőbb 
módokon lett megemlítve s leírva, s a mennyiben e 
közlések nevemmel összefüggésben állanak, nem 

Kéményszámolgató! Lehet-e ennél iszonyúbb 
szitkot mondani önérzetes, vitéz betyárnak? A ké-
ményszámolgató, az a legalja, hitvány betörő tolvaj, 
a ki a fal mentén sunnyogva végig, azon spekulál, 
hogy melyik kürtőn lehetne bemászni egy kis sódar 
vagy kolbász végett. 

Renkó Kálmánnak az arczába szökött min­
den vére. 

— No majd megmutatom én a tekintetes ur­
nák, ki a kéroényszámolgató : Rózsa Sándor-e vagy 
én. ElmoDdok tüstént még vagy tizenkét gyilkos­
ságot és nem is tudom én hány rablást. Majd mind­
járt meglátja az ur igazában, hogy ki az a Renkó 
Kálmán. 

És nemes vetélkedő hevében legott fölszapori-
totta a saját bünlajstromát százbuszonoyolczig. 

Ilyen volt az ambicziós betyár. 
* * 

Ilyen bölcsen tudta kihasználni a haramia-
ambicziót a vizsgálat javára L ~ k , ez a geniális 
inquisitor. Éleslátású psychologus létére, nagyobb 
eredményeket bírt ő a vallatások dolgában felmu­
tatni, mint a kinzás rendszerét követők összevéve. 
Meg volt ő arról győződve,hogy minden „czvingli0-
nél, hüvelyszoritónál, viztorturánál többet ér, ha a 
vizsgálóbíró a vádlott szivébe és lelkébe markol. 
Csakhogy éhez persze érteni kell. Ő meg értett 
hozzá, de nagyoo. 

A Ráday-korszak inquisicziója — nem egé­
szen erőltetett hasonlattal élve — olyan Tolt, mint 
mikor megbontanak egy évtizedek óta befalazott! 
csatornát. Eleinte nehezen indul ki belőle a megró-j 
könyödött undokság; de az ásó egy utolsó tágitá-1 

sara hirtelen oly tömegben és oly rohammal indul' 
kifelé az iszap és szenny; olyan váratlan alakokban 
és minőségben tör elő a förtelem, hogy a munkások 
maguk is meg vannak lépetve és alig győzik me­
derben tartani a fékét vesztő pokoli áradat. 

Ilyen formán történt ez a szegedi várban. Az 
eleinte kevésoldalu vizsgálat idővel rengeteg bün-

1 mulaszthatom el kijelenteni, hogy szakemberek' — JXagyvarosiasodunte. Mint már 
körében megbeszéitetvén az ügy, én késznek nyilat- emiitők, a helyi vasút igazgatósága azon helyes in-
koztam kikötött feltételek mellett, a Balaton tavát tézkedéít tette, hogy a megállóknál CSIDOS nmvü 
96 óra alatt Kenésétől Keszthelyig végig úszni. A kereveteket alkalmaz. Lapunk kiadója, Z iche r ­
kikötött feltételek azonban ez időig nem lévén tel- mann H. pedig kieszközölte az igazgatóságtói, 
jesithetők, a tervezett távúszás ez idő szerint elma-i hogy e pihenő helyekre á l l a n d ó és csinos kivitelű 
radt. Nincs kizárva azonban a lehetőség, hogyíhirdetési táblácskákat alkalmazhat. Tekintve, hogy 
ugyananazafolyó évi augusztusi regatták napjaiban 
megtörténjék. B.-Füred, aug. 7. Propper János 
keresk. akad. igazgató." — Szerencsétlen­
ség. D o m o k o s Kálmán gazd. intézeti igazgatót 
egy gyanús eb súlyosan megmarta. A megmart gyó­
gyítás végett még ugyanazon napon Parisba utazott 
Pasteur-hoz. Kívánjuk, hogy városunk köztisztelet­
ben álló férfia teljes egészségben térjen vissza. — 
Öngyilkosság, Szombathy Imre, helybeli ille­
tőségű 24 éves szobafestő-segéd, burgondia-utczai 
lakásán forgó-pisztolylyal mellbe lőtte magát. 

— Hymem. S t e r n Izidor, helybeli fiata 
kereskedő, folyó hó 23-án tartja esküvőjét Svarcz 
Ilona kisasszony nyal Gálszécsen. — K o s a Barna, 
a „Debreczen" általánosan ismert jeles tollú segéd­
szerkesztője, e hó 18-án vezeti oltárhoz V a s s Hona 
kisasszonyt,Tass György beregmegyei levéltárnok 
bájos és müveit leányát. Sírig tartó boldogság ki­
sérje a tiszta és önzetlen szerelem eme szép frigyét. 
— Bárdi Lajos, városunk szülötte s előnyösen is­
mert vidéki színész, e hó 16-án tartja esküvőjét 
H e n d r e i Anna kisasszonynyal. Áldás frigyökre. 

— Halálozások* H a j d ú Istvánt, a hely 
béli ref. leánynevelő-intézet érdemes tanárát, érzé-

ezen hirdetések városunk legélénkebb forgalmú 
pontjaira állandóan lesznek olvashatók s ugy a 
helyi, mint különösen a vidéki közönségre nézve 
megbecsülfaetlen kalauzul szolgálnak, felhívjuk ez 
utón is helybeli kereskedőink és iparosaink -figyel­
mét kik a czélszerü hirdetésnek ezen általánosan 
ismert előnyös módját igénybe akarják venni, hogy 
eziránt lap"tmk kiadójánál annyival is inkább sies­
senek megtanni a lépéseket, miután már eddig is 
nagy azok száma, kik a nagyobb városok mintájára 
az üzlet-hirdétésnek ezen előnyös módját igénybe 
kívánják venni. 

— Mezey János daltársulata, mely a 
V i l m o s Lajos keresett vendéglőjében tartja es­
ténkint előadásait, mindinkább megnyeri a közön­
ség tetszését s esténkint alig lehet helyet kapni. A 
társulat kiválóbb tagjai: V á r i Kálmán, Mezei az 
igazgató gyakori tapsban részesülnek. Van a társu­
latnak egy pár csinos és ügyes női tagja is. Ujabban 
a társulat N e u m a n n S. kitűnő barleszk-kómi-
kussal izmosodott, kinek kitűnő mimikai mozdulatai 
folyton derültségben tartják a közönséget. Egyszó­
val a társulat megérdemli a megtekintést. 

Uj közegészségi és köztiszt®* 
kény csapás érte. Nyolcz hónapos fia. Imre, e héten [sági szabályrendelet lép életbe városunk­
elhunyt. A korán sírba költözött kisd?ri temetése;ban 30 nap múlva. A szabályrendelet, mely beíögy-
a kartársak és városunk ímeíligencziájáDak nagy;miniszteri jóváhagyási záradékkal már el van látva, 
részvétele mellett ment végbe. A béke szelíd angyalai több ezer példányban kinyomatta a tanács s néhány 
viraszszon a korán elhunyt kisded síri álma fölött.;nap muiva minden háztulajdonosnak megküldi. Ne-

B i h a r i Kálmán szoboszlói tanárnak Zo!tán i vezetesebb s általában mindenkit érdeklő pontjai a 
nevű fia a múlt héten meghalt. Pénteken temették következők : 1. §. A ház belső és külső részeinek 
el nagy részvét mellett. Itisztántartása a háztulajdonost illeti. 2. §. A ház­

tulajdonosok kötelesek a házaik előtti járdát tisztán 
f T í d f i n G Á í r n i ? !tartani, azt mindennap lesepertetni, május 1-től 
U J t t Ö M S * l g ö M . « joktóber lo-ig száraz időben naponkent reggel hét 

Hiszebéd, S z a k s z ó Rezső kisprépost.'.óráig tiszta vízzel fellocsoltatni, télen a havat leta-
ő felsége, a király születés napja alkalmából disz- kariitatni, ónas időben hamuval, homokkal vagy 
ebédet ad, melyre városunk notabilitásai, valamint,fürászporral behintetni. 3. §. A háztulajdonosok 
a törzstisztek hivatalosak. ' .kötelesek a hatóság által elrendelt fertőztelenitése-

Mjapunte jövő száma, a Szent-István- ket teljesíteni. 5. §. Minden háztulajdonos köteles 
ünnepe miatt p é n t e k e n fog megjelenni, mely, udvarán a szemét és trágya ideiglenes elhelyezésére 
körülményt különösen a hirdetési rovatainkat igény- szolgáló szeméttartót csináltatni. 8. §. Minden ház-
be vevő közönség b. figyelmébe ajánljuk. ; tulajdonos köteles az udvarában levő árnyékszéke-

— Vendég* K ú t h y István, a debreczeni ket megtelésük után azonnal, azok pedig, miknek 
volt kir. főügyész, kit, mióta városunkból eltávozott.; ürszékeik az utczai fedett csatornával összekötte-
szélhüdés ért, e súlyos betegségből felüdülve, váró-; tésben levő oldal csatornával ellátva ninesenek, 
sunkba érkezett, nagyszámú barátainak és ismerő-!minden évben legalább kétszer, u. m. márczius és 
seinek látogatására. Hozta Isten 1 és október hónapok végéig — és pedig^ kizárólag 

Vásár. Nagy vásárunk a rendes egyhangú, csakis a várossal szerződési viszonyban álló vállal-
menetü. Gmpán a Széchenyi-utczai vásártéren ész-hozóval kitisztittatni s az ezért járó szabályszerű 
lelhető némi élénkség. A juh- és sertésvásár szintén dijjat azonnal kifizetni. 10. §. Köteles minden ház-
élénknek^volt mondható. tulajdonos a szükségnek megfelelő ároyékszéket 

Áthelyezés. Pó ó r János helybeli kegyes:csináltatni. 15. §. A város területén sertéstartás és 
reöditanár a nagykanizsai fögymnasiumhoz helyez- hizlalás tilos; megengedtetik azonban, hogy házi 
te tett át"." Helyit—.a rend-kormány P i n t é r Pál; szükségletre minden egyes belvárosi telken 6—6 
szintén kegyes rendi tanárral tölti be. Egyéb vál- drb., külvárosi telken 4—4 drb. sertés hízlaltathas-
tozás a helybeli kegyes rendiek társházánál nemsék, az e tekintetben megkívántató közegészségi 
történik. ; szabályok megtartása mellett. 17. §. Az utczáknak, 

— Ijétenyészto gazdáink figyel- köztereknek és közkerteknek bármikénti bemocs-
mébe melegen ajánljuk a debreczeni Lőrincz napi;kolása tilos. 
nagyvásár a l a t t a lótenyésztés emelésére alakult; —A debreezeni termény- és áru* 
országos lovar-egylet által rrodezendő lódijjazást,-:r«Ir*ár részvénytársaság szép sikerrel indította 
melyen a legjobbnak itélt kocsi és hátas lovak érté-;meg vállalatát. A közönség — mint az eddigi jelek-
kes jutalomban fognak részesittetní. [bői lehet következtetni — csakhamar megszokja ez 

— Huszárok lóversenye, A hely ben *uj intézményt, melynek életrevalóságát, jótékony 
állomásozó 15-dik huszárezred tisztikara ma, va-;befolyását ugy a termelők, mint a kereskedelem ér-
sárnap délután, a lóversenytéren lóversenyt rendez, jdekeire röv>d idő alatt azok is belátják és elismerik, 
melyre számos nevezés történt, s igy igen érdekes- jkik eddig és még most is bizonyos idegenkedéssel 
nek'igérkezik. " lés elfogultsággal vannak iránta. Alig múlt egy hete, 

Közjegyzői jelöltnek a székelyhídi |hogy a közel százezer métermázsa termény és áru 
kir. közjegyzői irodába azoDcal felvétetik egy. a [befogadására fölszerelt épületek átadattak a basz-
közjegyzői kamarába bejegyezhető jogvcgzett egyén, indiainak : — máris tetemes mennyiségre megy a 
Bővebb felvilágosítást adhat dr. Sík János ügyvéd,1 beraktározott anyag s még több ezer métermázsát 
Debreczenben, Nagycsapó-utczán 361. szám alatt.iképvisel az, a mit helybeli és vidéki mezőgazdák 

— Hadtest parctnes szerint az őszijberaktározás végett előre bejelentettek. Egy bely-
oagygyakorlat után az összes összpontosított csa-íbeli nagy terménykereskedő egy 8—10 ezer méter-
patok. körül-belől 35,000 ember, vasúton szállíttat- j —— ; ÍT^T^ 
nak állomás helyökre vissza és pedig 24 óra alatt.; F o l y t a t á s a m e l l e k l e t é n . 

halmazt hozott napvilágra; uj és uj, senki állal nem 
sejtett, rég elfeledett gonosztettek augiási sárten­
gere kavarodott elő. A terrorizált vádlottak, hogy 
magukat mentsék, mások bűneit vallották be a 
bírák előtt s igy tornyosult össze a töménytelen 
anyag napról-napról 

Ekép került felszínre egy immár busz éve a 
feledésbe temetett bűneset is. Nem sokkal a szabad-
ságbarcz leveretése után, 1849 őszén Vadkert, 
pestmegyei községnél egy menekülő honvédörDa-
gyot kirabolt, megfojtott és elföldelt néhány beiyár. 
A Ráday-aera alatt Szegedre került egy vádlott 
L—k előtt azt a vallomást tette, hogy a várban levő 
vizsgálati foglyok közt van két ember, a kik részt 
vettek ama honvédőrnagy meggyilkolásában. 

L—k rögtön elővette a két gonosztevőt. De 
zokon nem fogott semmi. Nem lehetett bírni velők. 

Letagadták volna a csillagot az égről. — Vallatás 
közben egyszerre csak azt kezdi észrevenni e száz-
szemű vizsgálóbíró, hogy az egyik ember babonás. 
Remegett, ha sötét helyre vitték; vissza-vissza­
riadt -a saját árnyékától és gyakran meglehetett 
lepni, a mint a börtönében szemeit eltakarva, imád­
kozik. 

Csak ez kellott L—k-nak. Egy zordon téli 
este kiadta a parancsot, hogy ma éjfélkor hajdú 
álljon a harangnál és mikor az óra ütni kezdene, 
fogja el a kalapácsot és bongassa el a tizenkettőt a 
harang szivével magával, de ugy ám, hogy szinte 
repedjen bele a vén jószág. 

Éjfél elől oly szokatlaD zajjal, kiabálással. 
fegyvercsörÖmpöléssel váltották ép a babonás be-; 
tyár börtöne előtt az őrt, hogy fölébredt volna tőle 
nem ez a rettegő, de a legnehezebb álmu ember is. 
Egyszer csak elkezd kongani az éjféli óraütés. ré-j 
mesén,csontot-velőt összerázó erővel. Mert a bajdu,; 
ha nem is ért a harangöntéshez, a harangbongatás-1 

hoz már csak ért. 
Összerezzent e félelmes haraDgokra a betyár., 

Ép le akart térdelni szalmazsákján, hogy imád-! 

, fojtsa rémületét ; mikor hirtelen, iszonyú 
;csattogással fölpattan a czella ajt8ja és belép rajta 
;egy hófehér lepelbe burkolt, formátlan kisértet. 
| — Irgalom, könyörüiet, jó lélek, vagy ki légy! 
I — vergődött a rab nyavalyás félelmében, odaomolva 
!a köre, a jelenség elé. 
] —Ember vallj! — hallatszott egy tompa, 
jmély hang, a mely mintha a fold alól jőít volna. 
; —Ártatlan vagyok, távozzál tőlem! nyögte 
a gonosztévő, a ki annyit tudott a csízióból, hogy a 
kisértetek sem mindentudók. 

Most a rém egy korhadt, hosszú kötelet vont 
elő a leple alól és mint ostort suhogtatta a nyomo­
rult feje fölött. 

— Ezzel fojtottál meg, czinkos! Ne tagadd! 
— dörgött földöntúli haragban. — Nem lesz addig 
nyugodalmam, a meddig be nem vallod! 
• ' " — Bevallom, bevallom, jó lélek, csak ne ki­
sérts többet! 

Erre eltűnt a síri látomány. 
L—k pokolba hajítva a lepedőt, két perez 

múlva már fönn pipázott a hivatalszobájában. A 
kandallópárkányon még el sem hamvadt egé&zeD a 
fidibusz, mikor íáncz- és fegyvercsörgés hallatszott 
a folyosón. Jött a rab jelentkezni, önkényt. Még 
csak'rá se kellett kiáltani; ugy vallott az magától, 
mint a patyolat. Öreg dél volt, mikor végett ért a 
kihallgatás és apróra földerítve a vadkerti gyil­
kosság, 

Másnap törvényszéki bizottság utazott a tett 
színhelyére, magával szállítván # két betyárt. Vad­
kert alatt, két akáczfa közt jelölte meg a töredel­
mes gonosztevő a foltot, a hol a honvédőrnagyot 
elföldelték. Egy pár ásónyom alatt rá is akadtak 
a csontvázra; az őrnagyi atilla plébgallérja és az 
aranyzsinórozat még egész épek voltak. 

' Mind a két rablógyilkosa munkácsi börtönben 
halt meg. 



Melléklet a „Debreczen-lVagyváFadr Értesítő" 33-dik számhoz. 
mázsa gabona elhelyezésére elegendő szakaszt bé-jA legutóbbi országgyűlésen midőn a naptár bélyeg 
relt ki. A részvénytársaság alapitói tehát egészséges felemelése hozatott indítványba, melyet azonban a 
eszmétől vezéreltették magokat, midőn e vállalatot Pénzügyminiszter ur ő nagy méltósága, naptár iro-
lítrehozták, melylyel nagy szolgálatot tettek a vá- dalműnk kiiiönben is csekély volta miatt el nem 
rosnak és vidékének. ifogadott, a Csátby tárcza naptárait emiitette fel, 

— Helyi irodalmi szakmunka, jmiüt a melyek egyedül vannak hivatva a külföld 
Bíró -Pál a debreczeDÍ m. kir. gazd. tanintézeten ajenémü termékei kiszorítására. Az árak a követke-
a kertészet és a vele rokontárgyak előadója „Gyü-'zők: Tárcza naptár egyszerű kiadás 20 kr, diszki-
mölcsfa kertészet" ez. könyve második bővített adás 30 kr. Selyem kötésű díszkiadás GO 'kr. Lap 
kiadására hívja fel a gyümölcsfa tenyésztők és ked- naptár 16 kr. 
velők figyelmét. Emez a magyar irodalom egyik — Hailtestbirákul az id-.-i nagygya-
legelterjedtebb a gyümölcsfa tenyésztés mai áhás- korlaton következő tábornokok lettek 3298. sz. a. 
pontjának leginkább megfelelő szakmunka, kimé- hadügyminiszteri rendelet folytán kivezényelve, u.' 
ritő utasítással szolgái a fateoyésztéere, a faiskolák m. Frigyes főherczeg, Winterhalíer, Daublebszki, 
berendezése- és kezelésére, kisebb nagyobb gyü- Reicher alíábornagyok,Hertlein, V a n d e r V e n s e 
möicsfák metszésére és gondozására, bőven tár-.tábornokok és Eschenbacher tüzér ezredes 
gyalja a gyümölcsnek házi* és kereskedelmi czélokra,. —Évkönyv. Megjelent s szerkesztősé­
történő felhasználását, általában a gyümölcsök fel-:günkhöz beküldetett: a h e l y b e l i ref. f ő i s k o l a 
dolgozását, értékesítését, aHDak eltartását, megfelelőd k a d é m i a t anszaka i ró l s z ó l ó „Évkön y v.tt 
csomagolását. A könyvről megjelent bírálatok egy--Az idei „Évkönyva-et „Az év története" ez. feje-
haoguiag hízelgőén nyilatkoztak, melegen ajánlották ;zet nyitja meg, melyben dr. K o v á c s Sándoraka-
annak beszerzését a gyümölcs-termelő közönségnek, jdémiai igazgató mindenre kiterjeszkedő részletes-

— A 39. esretl zenekara Aradon minden-!seggel s érdekes és tanulságos reflexiók kíséretében 
nap vagy térzenét ad a „Fehér kereszt" szálloda-emlékezik meg a tanév nevezetesebb eseményeiről, 
előtt, vagy Witmann sörc^arookában rendez hang-1 „A tanév története" ez. fejezetet az iskola szellemi 
versenyt, s mindenkor általános közteíszés mellett1 és anyagi ügyeit érintő szokásos fejezetek követik, 
működik. Egyik aradi lap már azt írja, bogy a ze-jmelyekre térszüke miatt nem terjeszkedhetünk ki. 
nekar végkép áradon marad, de ez nem lesz kivi-j — &gy vagy két tanuló teljes ellá 
hető, miután az idei helyőrségi változtatásokra jtásra egy előnyösen ismert ismert családnál juta-
vonatkozó felsőbb parancs m á r r é g e n m egér-jnyos feltételek mellett felvétetik. Bővebb felvilágo-
k e z e t t , de erről mit sem szól. A cseh atyafiak issitást kiadóhivatalunk nyújt. 
mondják, hogy jó Aradon is lenni, de s o k k a l . — T e r m é n y - p i a e a / u n k o n a folyó évi 
j obb D e b r e ezen ben. jaugusztus 9-én tartott heti vásár alkalmával a kö-

— Kiállított arezkép, Boros Sándor {vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
sirkőraktár-tulajdonos kitűnően sikerült arezképejEgy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 
van a Weisz Sándor férfi divat-üzletében pár nap; 
óta kiállítva. A szép krétarajzot, mit helybeli szü-j 
letésü rajzoló, Bisám Endre készített, a nagykő- j 
zönség b. pártfogásába ajánljuk. Megrendeléseket! 
elfogadnak az üzletben és Késes-utcza 3523. sz. a.j 

— Elismerés. B o r á n d Gyuláról, Bo-j 
ránd Gy. szinházi gépmesterünk fiáról, kinek fe-:' 
ledhetlen alakításai máig is jó emlékben élnek^ 
közönségünknél, a következőkét irja a „Föv. Lapok": 
„Szombaton, B o r á n d Gyula rendező juta lom játéka 
alkalmával színre kerül az „Ugrosó kérő0 tánezos 
némajáték is, melynek ezimszerepében a jutalma­
zandó egynegyed óráig folyton tánczpl a szinpadoD. 
Hogy mily ügyes és könnyed tánezos, azt már egy 
ízben volt alkalma tapssal elismerni a színkör közön­
ségének. A balietben az összes személyzet részt 
vesz, magán és kettős táoczokkaL Az este a „Mat­
rózok a födélzetén" czimü operettel kezdődik, mely­
ben Boránd mint rendező mutatja be magát, Ez 
oldalról is csak előnyösen ismeri őt a főváros kö­
zönsége, mint a ki a szinkör szűkös eszközeivel oly 
változatos hatásokat tudott elérni. Ez által jutott 
kombináczióba a népszínháznál is, hol megfelelő 
tér nyílnék számára. A befejező „Pajkos diákok" 
czimü operette-ben mint jellemszinész, az uzsorás 
Geier Jeremiás szerepével, többször méltányolt 
alakító tehetségét mutatja be uj 

Búza . . 
Kétszeres . 

Zab . . . . 
Tengeri . . . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya . 
100 ki. uj szalonna 
100 ki. háj . . . 

6.30 
5.50 

4.60 
5.00 
5.00 
5.00 

60.00 
5t>,00 

6 20 
5.40 
4.50 
4.50 
4.90 
4.90 
4.75 
1.80 

59.00 
55 00 

— Mi nyert f A kis lottó húzása : 
Brünni : 43, 20, 19, 56, 44. • 

6.10 
5.30 
4.40 
4.40 
4 80 
4.80 
4.50 

58.00 
54.00 

V é g y e s. 
— Két••-•különlegességét képeznek dr. 

Popp: udvari fogorvos fogtömője (Plombe) és nö-
véoyezappana. Mindkettő bármely gyógyszertárban 
kapható. A fogtömőnek ára 1 frt és arra való, hogy 
mindenki maga tömöszölhesse ki odvas fogait, a mi 
a használati utasítás szerint könnyű. A növény-
szappan csak 30 kr és mint kitűnő pipere- és gyógy-
szappan ismeretes a bőr minden kiütései és rend­
ellenességei ellen 

— MCituntetett pótkávé. Az országos 
iparegyesület ez évi közgyűlésén S z a l á d y Antal 

. oldalról. A két i fővárosi pótkávégyárost, a „Hungária" gyógykávé 
operette-ben. az első rendű énekes személyzet- teljeses a „Szalády-pótkávé" feltalálóját és készítőjét uj 
számmal részt vesz." r f [ i p a r á g m e g h o n o s í t á s á é r t és v e r s e n y -

— Uszoda építését tervezik a m.-szi-j{j ép e s s e g é r t e g y e s ü l e t i d i s z é r e m m e l 
getiek, miután a Tisza és Szamos a várostói távol (tüntette ki. Habár a Hungária gyógykávé már az 
esnek. E tárgyban a „Mármaros" közelebbi ve?ér 
czikke a többi közt Dr Zi 0 h e r m a n n Adolf jeles; 
orvos egy alapos szakvéleményére hivatkozik, me­
lyet mi is különösen ajánlunk, most, mikor már 
városunk is minden tekintetben kitűnően berende­
zett uszodával rendelkezik, hölgyeink figyelmébe. 
A jeles orvos, a többi közt a következőket irja : 
„Az úszás az izomgyakorlat azon neme, melyet nem 
lehet eléggé ajánlani és a mely a szép tartás elsa­
játítása és a test edzése tekintetében sokkal in­
kább ajánlható, mint a táncz. Az úszás alkalmával 
ugyanis a felső, az alsó végtagok, a hát, a mellkas 
izmai, tehát a szervezetnek majdnem valamennyi 
izmai egyaránt mozgásba hozatnak : a mellür kitá­
gul, miáltal a mélyebb légzés és a vérnek élénkebb 
élenyülése jön létre. Az úszás, igy folytatja ügytár­
sam, továbbá elősegíti az akaraterőt, bátorságot s 
az önbizalmat, melyeknek a gyakorlati életben 
akárhányszor lehet hasznát venni.*' 

— Öngyilkosságot akart elkövetni Seb. 
E. 39. ezredbeíi számvevő altiszt az aradi várban, 
de K. F. őrmester által idejekorán meg lett aka­
dályozva. Az öngyilkossági kísérlet oka -—állítólag 
csalódott szerelem. 

— Ingatlanok forgalma, a debre-
czeni kir. törvényszék telekkönyvi oszíá.yánál folyó 
évi aug. 6-tól 13 ig. P.Kovács István és neje Nyilas 
Eszter veszi Kovács Péterné és társai tégláskerti 
szőllőjét 520 írtért. — Mészáros Zsuzsanna veszi 
özv. Tóth Andrásné Yégb Erzsébet szőllőjét 400 ft. 
— Zöld Jánosné Ludán Juliánná veszi Zöld János 
háza és utáooa való szántófölde fele részét aján­
dékozás czimén 1000 írtért. — Török Bálint és 
neje Juhász Zsuzsanna veszik özv. Szilágyi Gáborné 
Nagy Juliánná szőllőjét 107 frtért. — Hecht Izidor 
és neje Markó Erzsébet veszik Spitkó János ondódi 
szántóföldét 1500 fit-rt. — Bosznay Károlyné szül. 
Lukács Irma veszi Huzly Luiz szőllőjét 11,500 frt. 

— UJ keringő. Cz a p e k Péter, a 39-dik 
ezred zenekarának derék karmestere, ..Allé neune 
czim alatt egy uj keringőt szerzett és azt Aradon 
adatta először elő a zenekarral. A szép me'odiákkal 
biró mü zajos tetszésben részesült és többször kel­
lett azt ismételni. A zenekarnak ott — mint leve 
íezőnk értesít — olvkor d a l o l n i is kell. 

— Hint a ' hozzánk beküldött „ungvári 
Közlöny "-bői olvassuk . - „ D a n i e J o v í e s J á n o 
b.-dorogi vicariust, három havi szabadságra küldte 
a püspöki kormány, hogy míg ügyében ítélet hoza-
tik, magát Dorogtól o k v e t l é n ü l távol tar tsa . 0 

— UJ naptárak. A helybeli jóhirü kiadó 
czég ifj. C s á t h y K á r o l y kiadásában megjelenő 
Tárcza naptárak, melyek az eiőzp években mindég 

1885. évi orsz. kiállításon k i á l l í t á s i n a g y é r ­
met nyert, ez ujabb kitüntetés annyiban kiváló 
fontocságu, mert az iparegyesület rendszerint évek 
hosszú során át eredménynyel működött kiváló ipa­
rosok érdemeit szokta ezzel méltányolni, mig Sza­
lády alig pár év előtt meghonosított uj ipar.czikké-
vel: a pótkávévá* már is oly eredményeket ért el, 
hogy az igazgatóság indíttatva érezte magát a fiatal, 
törekvő vállalatnak a kitüntetést egyhangúlag oda-
té'ni. Másrészt közgazdasági szempontból is figyel­

met érdemel e kitüntetés különösen az oly fenn­
héjázó m a g y a r e l l e n e s . c s e h m o z g a l o m m a l 
szemben, mert ezzel hivatalosan elismertetett egy 
oly magyar iparczikk versenyképessége, a melyért 
hazánkból évenkint két milliónál több vándorol ki 
külföldre. Német-, Porosz- és Csehországba Franck-, 
Hauswald , Manilla Velim s egyéb elnevezésű 
pótkávékért nemzeti vagyonosodásunk óriási kárára. 
Intő példa ez minden magyarnak, a kinek hazája 
boldogsága és felvirágzása szivén ^ fekszik, hogy 
szakítson eddigi előítéletes szokásával, ne vegyen 
semmiféle cseh vagy-külföldi árut, mict nem veszi 
a cseh a mienket, hanem vegyen kizárólag hazait, 
ne vegyen Franck- vagy másféle külföldi pótkávét, 
hanem* vegyen m a g y a r Sz a lády-k á vé t, mely 
jóságra kiállja velők a versenyt, sőt jobb s emellett 
cseppet sem drágább azoknál. Szalády emiitett 
kávéjából bárkinek küld próbacsomagot ingyenes 
bérmentve, hozzá (Aodrássy-ut 86. sz.) ez iránt 
levélben vagy leveleAŐ lapon fordul. 

— UJ virág-csarnok* Művészek és mű­
vésznők köztudomás szerint mindig nagy kedvelői, 
ápolói és gondozói voltak a virágoknak. Nem kell 
messze mennünk, hogy ennek igazságát bebizonyít­
suk. Operaházunk kitűnő művésze, P e r o t t i , ki­
terjedt kamélia kertészettel bir az adriai tenger 
partvidékén. Legújabban pedig — mint nekünk a 
fővárosból irják — a zenevilágban előnyösen ismert 
Rózsavölgyi és társa zenemükereskedő czég egyik 
évek hosszú során át működő főnökének fia, Dunkl 
Norbert, a váczi-uteza 25. sz. házban a „Nefelejts"-
hez czimezve,, párisi mintára előkelő és nagyszabású 
virágcsarnokot nyitott, mely pazar berendezés, nagy 
választék és ízlés tekintetében az egész fővárosban 
ritkítja párját. Különös gondot fordít a vidékről 
jövő ünnepi, lakodalmi, temetési stb. megrendelé­
sekre, melyek azonnal és kiváló pontossággal vé­
geztetnek, ugy, hogy az uj virág csarnokot olvasó' 
inknak legmelegebben ajánlhatjuk. 

— Háziasszonyaink figyelmébe I 
Most, midőn a cseh lapok hazánk, terményeink es 
ijparczikkeink' eilen izgatnak, napirendre került a 
magyar sajtóban is e théma annál inkább, mert ha 
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szakember az Andrássy-uton egy mintaszerűen be­
rendezett pótkávé-gyárát állított fel, mely a rosz-
szabb és egészségtelenebb cseh és más idegen pót 
kávét lassan-lassan kiszorítja hazánkból. Csak a 
minap emlékeztek meg a lapok nagy elismeréssel 
Szalády telepéről és kitűnő gyártmányáról és ép 
ezért kötelességünknek tartjuk, egy nyilatkozatnak 
helyt adni, melyben eímondatik, hogy akadnak kü 
önösen az utolsó időben egyes haszonleső czégek, 

melyek tisztán nyerészkedési czélból a jelenlegi 
cseh ellenes áramlatot felhasználva, e szakmában 
jó „gsebáftet* akarnak csinálni, daczára annak, 
hogy gyártmányuk még annyit sem ér, mint a kül­
földieké. Miután pedig az ily „miksturák" nemcsak, 
hogy nem képesek versenyezni a külföldi pótkávé­
val, hanem előbb-utóbb a magyar pótkávé iránt 
Szalády által éveken át felkelteni sikerült bizalom­
nak és általában a magyar iparnak csak ártalmára 
lehetnek, ennék következtében jól fog cselekedni a 
közönség, ha az ily „Uj" vállalatok termékeitől tar­
tózkodik és csak a már elismert és kipróbált Sza-
lády-kávónál marad. 

— - . Jóka i : Már ujabb regényeinek füzetes 
kiadásából, melyet R é v a i t e s t v é r e k könyv 
kiadó hivatala két évvel ezelőtt megindított és mely 
ez idő szerint „A b á r o m m á r v á n y f e j " czimü 
legújabb regényt hozza, most kaptuk a 3—5 füze­
teket. Utolérhetetlen regényírónknak ez alkotása 
ép ugy felülemelkedik a kicsinyeskedő kritikán 
mint a hogy abból a szempontból ajánlatra sem szo­
rul, hogy olvasása páratlan élvezetet szerez min­
denkinek, a ki az olvasmányt még élvezni tudja. A 
miért ezúttal is felhívjuk olvasóink figyelmét, a mit 
nem tudunk eléggé hangsúlyozni és elismerni, a 
miért a kiadók a legszélesebb körű támogatást 
megérdemlik, — az a körülmény, hogy e regény is, 
mint Jókainak az utóbbi években megjelent egyéb 
regényei, füzetekben bocsáttatnak bocsáttatnak 
közre, ez áital nyújtatván szegénynek, gazdagnak• 
egyaránt a könyvszerzésnek nemcsak legkényelme-1 
sebb, őe legolcsóbb móeja is. Alig vesszük észre, az 

es füzetek kötetekké szaporodnék és lehet-e 
kÖnyvkedvelönek nayyobb öröme, [cint a midőn 
Jókai nevét mind több könyvén látja ragyogni. Egyj 
teljes regénye is valóságos kÖDyvtár, mert annyi 
gondolat egy ismerettárban sincs összegyűjtve. És 
mindez a legragyogóbb fantasia alkotásaival egybe­
szőve, egy mesteri toll lángoló erejével megírva, 
minden sorával, minden bntüjével gyönyört keltve, 
lelkesítve. Tudja ezt mindenki, azért hát csak az 
van még hátra, hogy a kik még csak hallottak fe­
lőle, ezentúl saját könyvükből győződjenek meg 
róla. A könyvek megszerzési módja könnyű, mert 
az egyes füzetek ára c-ak 20 kr, és Jegczélszerübb 
az előfizetési pénzeket egyenesen a kiadóhivatalba, 
Révai testvérekhez, Váczi-utcza 11 sz. a küldeni. 

— Értéktőzsdei hetijelentés. (A 
Magyar Mercur" pénzügyi szaklap tudósítása.) Az 

értéktőzsdei üzlet még mindig szűk mederben fo­
lyik és a spekulatió tartózkodik nagyobb üzleti vál­
lalkozásoktól. Mindazonáltal az irányzat tartósan 
szilárd, mert általános az a nézet, hogy a nyár 
elmultával élénkebb tőzsdeüzletre lehet számítani. 
A j á r a d é kpa p í r o k árfolyama jelenleg rend­
kívül alacsony lévén, lehetetlen, hogy a jó termés 
hatása állami papírjaink árfolyamainál hova-tovább 
látható kifejezésre ne jusson és ez okból indo­
koltnak látszik az a feltevés, hogy őszszel az állami 
papírok árfolyamának emelkedniük kell. A v a s ú t i 
r é s z v é n y e k iránt szintén kedvezőbb a hangulat, 
miután a kivitel következtében a főbb vonalakon 
nagyobb szállítmányok fognak eszközölni. A m a ­
l o m r é s z v é n y e k áremelkedése szintén ter­
mészetes. Az olcsó búzaárak rendkívül megkönnyi 
tik a jobbára veszteségre dolgozó malmok helyzetét 
és várható, hogy ezen iparvállalatok ez idén jobb 
üzleteket fognak csinálni. B a n k r é s z v é n y e k 
ujabban kevéssel emelkedtek, miután már nemso­
kára közzéteszik a félévi mérleget. A = s o r s j e g y ­
pia ezon állandóan csakis a kisebb sorsjegyek 
részesülnek figyelemben. A v a l u t a olcsó. 

— Mi.rtok eladás vagy bérbeadás, 
Debreczen városhoz legközelebb, egy körülbelül 
400 köblös bírtok igen szép urilakkal és több gaz­
dasági épületekkel ellátva, igen előnyös feltételek 
mellett eladó, vagy újévtől bérbe adandó. Bővebb 
felvilágosítást ad irodám. 

Szerkesztői üzenet. 
Wárost menetjegy!«iroda. Budapest. 

Már több ízben megizeutük, hogy : miután az illető me­
netjegy-iroda részéről, daczára a levélbeli igéreínek, 
semmi nemű viszonos szolgálatban nem részesültünk, s 
tekintve a hasábokra menő s t i s z t á n ü z l e t i j e l ­
l e g g é ! b i r ó közlemények tartalmát, szoknak, mig 
jogos kívánalmaink teljesítve nem lesznek, csakis mint 
„díjazott" közleményeknek adhatunk helyet, 

B—ifi. H e l y b e n . A közlendők sorába tettük 
§&. € r urnák É r - A d o n y . A küldölt előfizetést 

javára Írattuk. 

Felelős szerkesztő: Tóth Etá&zlé. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zicherman H, 

utóísónak'jelenték még, mint a műit évben ugv azlzánkban számos oly iparczikk lát napvilágot, mely 
idén is legelőbb láttak napvilágot. Őszinte örömmel;eddig Csehországból importáltatott hozzánk es a 
üdvözöltük ezen szerény kis válalatot, mely a jövő mely nemcsak, hogy kiállja a versenyt a cseh gyart-
1888 évre már XXIÍ-ik évfolyamát éri el s csinos mánynyal, hanem sok tekintetben túlszárnyalja azt. 
és elegáns kiállításánál fogva méltó helyet foglalhat lllyen —bogy í ö l?b e í n e említsünk - a p ó t ka ve, 
hölgy közönségünk pipere asztalán különösen újévi!melyet eddig különösen Csehországból hoztak be 
grataiatiókra kellemes meglepetésül igen alkalmas-jhozzánk,mígnem Szalády Antal tekintélyes fővárosi 

Gimnáziumi* 
reáliskolai és kereskedelmi akadémiai i z x \ 
n o v e n . d e l s . o l s . az alulírottnál teljes 
ellátást, az esetleges iskolai tantárgyakbani 
correpetálást és kívánatra a német, fraiiczia 
és héber nyeltben privát tanítást igen mél 
tányos dij mellett nyerhetnek. 

KOHÜT MÓR, 

•8—Z ('ZLZ) 

dOinJ A93U39 
HE BB * 

siiwnnsi 
Bíagyaromág leghíresebb s legszéii-

safúúsabb ásvány vize, a 

SZOLYVAí 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a leg­
kellemesebb Mitö italt nyújtja; gyo­
mor- ós idegbajokban gyors és kitünö 
segélyt ad; tüdő-, hörgbántalmaknál, 
imgycsöhólyag hurutoknál és járványos 
betegségek alkalmával kitünö gyógy­
szert képez, -mindenkor megrendelhető 

láRSALKÓ KÁROLY 
munkács i u r ada lmi ásványvizbórlönél 
N y í r e g y h á z á n ; s k a p h a t ó je lesb gyógy­
szer tárakban, füszerkereskedésekben és 

™. < vendéglőkben is. 

(183.) 9 - 1 0 . 
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Utdlérhetlen hatású 
emésztési zavaroknál, 

melyek élvágyhíány, időszakos rosszullét, undor, elnyal— 
ásodás, gyomore'gés, lassú emésztés, felfúvódás, szabály­

talan székelés, általános kényelmetlen érzés és más ha­
sonló zavarokban nyilvánulnak. 

Yértolulás, fejfájás, szédülésnél, nuV alánosán 
elismert 

szelíd, biztos hatású vértisztitó \ öd ik , 
es altesti 

máj-
lynek gyógymódszerü használaté 

bántalmaknál, tartós székrekedésnél, -/ér-
ebántalmaknál, sárgaságnál stb. orvosilag is általánosan 

javaltatik. 
Kapható mindenüt t a gyógyszertárakban. Nagyban a 

gyógyfüszer és ásványvíz üdétekben. 
Ceal*; a-hűkov •valódi, • ha minden adag Lippmann védjegyét 

viseli. Központi szétküldés: 
Lippmann gyógyszertára Karlsbad. 

Kapható DEBRECZENBEN : Göltl Nándor, Dr. Rotschneh, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-
Károlyban, Nyíregyházán, Szatmárit és a Szeghalomi, 
valamint minden más gyógyszertárakban. 

(61.) 2—4. 

A fertőtlenítéshez ^ X r 
legolcsóbban kapható M i l l e r F á i é s t á r s a , 
ISées , I V , F a v o r i í e n s í F a s s e . 2 0 . 

(191. 10—12. 

ff TTTTTTTTTTTTTTTIXC: 
V an szerencsém a t. cz. közönség tudo­

mására hoznia miszerint számos éveken át 
vezetett kályha- s cserépedény-üzletemet a 
régi helyről áthelyeztem Piacz-utczára, a ref. 
nagytemplom szomszédságába, a Fórián-féle 
310. sz. házba. —Úgymint eddig,ugy ezután 
is mindenféle és fajú kályhák összeállítását 
és javítását elvállalom, ugy helyben, mint 
vidéken és számos esztendőkön át szerzett 
sok pártfogóimnak ezután is a legjobban és 
legjutányosabban fogok szolgálni. 

Midőn a nagyérdemű közönség becses 
pártfogását ujolag kérem , maradtam mély 
tisztelettel 
G U T H Á N ' JÖZSJE&E? 

kályhás-mester, 
Fórián-féle ház 310. sz. a., 

Főtér, a ref. nagytemplom közelében. 
(270.) 3—12. 

(291) 1—2. izr. hitközségi tanító, 
lakik : Hatvan-utcza 1096. sz. 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

§ggjr* a legjobb " " ^ g 

kézi-harmonikánkórt 
•Aristont Confániuma Mely fon és 

as eliez t&vtozó foeinffJe@*feJe* 
astt&eráb 8 f. 3& &jrtáI8**frtig. 
Uj szabadalmazott hangver-

seny-ezitlierák, 
mindenféle hangszerek, u. m. hegedűk, fuvolák, feíarinettek, 

szájharmonikák, Oecarinák stb. stb. 

Joh.au N. Trimmels 

harmonika- és hangszer-gyárosnál, 
Mécs, 7-íMl£ leeriileta %£<mi$erstv*usse Wr. '74L. 

Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 

képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt.o. é. beküldésemellett. 

(225.) 7— 30. 
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DEBEECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

Orvosi tekintélyek által 
vete, tütgydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek iiiirutos báaitalmaiBál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz —-

gzénsavdils, Üthlam tartalmú forrás. 
Borral használva Igen kellemes StHtS italt szolgáltat 
Kaptató ásvényvte-Kereskeöésekben s legtöbb gyógyszertárban. 

& Salvatog-fforrás i g a s g a t ó a á g a E p e r j e s e n . (221.) 10-15. 
•95. s ' tmlen tyúkszem, iiörfceménj edés és szemölcs 
mm legrövidebb, idő alatt biztosan és fájdalom né l -
'•M'M kiil ei íáv«!ií tat lk a poseni vörös gyógyszertár 
Ifijji hirnc'ves, egyedül val«di Radlauer-féle t y n k -
1 1 szem-szere egyszerű beecsetelése által. 
i f i E g y < í o í , o z h e g g e l és ecsettel 50 kp. 

DtMin Mdaülen tmn^biraiiGiíMeiie Msdaillei 

Debreczenben, Dr. Rotschnek V. Emil 
jyógyszertárábaa, Czegléd-utcza Fried-ház. 

(51) 19 —26. 

A LE0J0BB 

A VALÓDI 

LE HOUBLOH 
franczia gyártmány 

ö a w l e y és H e n r y to l Parisban. I S 
MJtáitsíásoMiél óvatik I 

Ezea papír Dr. J. J. Pohl, Dr. H. Ludwig 
és Dr. E. Lippmaon urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánltalik éspedig : kitönő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve, nincsen. 

-íJLc-anfim BTS i/snqcBTTB 17, n i Béranpi 

Árlejtési hirdetmény. 
A debreczeni magy. kir. állami méntelep eperjesi és debreczeni osztályaiban elhe­

lyezett katonai legénység, valamint az ugyanott lévő ménló-állomány részére f. évi november 
1-től 1888. évi október hó végéig sztikséglendő 

takarmány és élelmezési czikkek, 
u. m. : kenyér, zab, széna, alomszalma és ágyszalma, kemény tűzifa és petróleum biztosí­
tása végett 

1887 . é-wi a u g u s z t u s hő 31-én ci. e, 1 0 é r a k o r ? 
a debreczeni osztály részére az itteni számvivő irodában, 

1887 , év i a u g u s z t u s hő 29 -én cL e* 10 ó r a k o r , 
az eperjesi osztály részére Eperjesen, a városházánál írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása 
fog tartani. 

Á szállítási szerződések, illetve feltételek a helybeli méntelep számvivő és a mén­
tülep osztályok irodájában megtekinthetők. 

(294) i-2. Debreczeni m. kir. méntelep parancsnokság, 
(Bgm.) 

3307. K. 
1887. Pályázati hirdetmény. 

Hajduvármegyébe kebelezett 10.000 lakossal és nagykiterjedésű határral bíró 
Baímaz-Ujváros községben lemondás folytán üresedésbe jött állatorvosi állomásra; felhivatnak 
mindazok, kik ezen most még 300 forint évi fizetéssel ellátott, azonban a községi képviselő­
testület által már évi 400 forintra felemelt, s folyó évi Szeptember hó végével a törvényha­
tóság által megerősítendő, tehát ezen jóváhagyás kinyerése után a község pénztárából évi' 400 
forint fizetéssel javadalmazott; ezenkívül egyesek beteg állatai gyógyításáért szabályrendeleti-
leg megállapított dijak szedésével összekötött állásra pályázni óhajtanak, hogy kellőleg 
felszerelt, képzettségüket s eddigi szolgálataikat igazoló pályázati kérvényüket folyó évi 
Augusztus hó 22-dik napjáig alólirotthoz annyival inkább adják be, mert a később érkező 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak. 

A választás napjául Balmaz-TJj város községházához folyó évi Augusztus bó 24-dik 
napjának d. u. 3 órája tűzetik ki. 

Megválasztandó állatorvos a község, mint testület tulajdonát képező állatokat dij-
nélkül leend köteles gyógyítani. 

Debreczen 1887. Augusztus 2. 
K o v á c s G - y i x l a mk., 

(282.) l - l . szolgabíró. 
822. szám. 

1887. Hirdetmény. 
Hajduvármegye alispánja az 1887. évi Augusztus hó 3-kán kelt 5746. számú 

rendeletével a szovát-szoboszlói megyei úton Szovát községnél a Köseíy patakon lévő híd 
újbóli felépítését 810 frt 59 kr összeg erejéig engedélyezte. 

A fent említett munkálat foganatosításának biztosítása czéljából az 1887. évi 
Augusztus hó 22-ik napjának d. e. 10 órájára a hajduvármegyei m. kir. államépitészeti hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának elvál­
lalására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó, s a részletes feltételekben előirt 
5%-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem 
fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó műszaki müvelet és részletes feltételek a 
nevezett magyar királyi államépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponkint 
megtekinthetők. 

Kelt Debreczen 1887. Augusztus hó 4-kén. 

(285.) i-2. Hajdumegyei HL kir, államépitészeti hivatal 
2487. 
1887. 

A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy bőször­
ményi r. t. takarékpénztár végrehaj tatónak Kökény Mária és társai végrehajtást szenvedők 
elleni 456 frt 28 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni 
kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon fekvő a dorogi 1064. 
t.jegyzőkönyvi 1151 , 3482., 3779., 5072., 8527. 9146., 9481., 9695., 8526., 5071., 2046., 
10,718 részleteknek alpereseket illető hányadára az árverést 1572 írtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi Szeptember 
hó 15-dik napján d. e. 9 órakor Dorog város házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
3 881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX, t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. — §Kelt Nánáson, 1887. évi Jul 16. napján. 

A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
S e b e s t y é ü j 

(284.) 1 •— L Mr. alj.biró. 

T. 111. Árverési hirűetméDyi kivonat, 

• :i;uló íízlet. 
Tisza-üjlak város főutezáján egy 40 év óta fennálló vas- és fűszerűzlet, ház- és 

kerttel együtt, előnyös fizetési feltételek mellett, szabad kézből eladó. Értekezhetni tulajdonos 
B o t h I g n á c z a á l ugyanott. (287.) 1—2. 

Hirdetmény. 4956. 
1887. ^ 

A vízjogi törvény (1885. évi XXHL t. ez.) 189. §-a, valamint ezen törvény 
végrehajtása tárgyában, a nagyméltósága földmivelés-, ipar- és kereskedelmi, és a 
közmunka és közlekedési m. kir. miniszter urak által egyetértőleg m. évi Deczember 
31-kén 45,689. szám alatt kibocsátott általános rendelet 87. §-a alapján felszólítom a város 
területén fennálló vízi művek és vízhasználati jogosítványok tulajdonosait, hogy a jogosítvá­
nyaikra vonatkozó engedélyt 1887. évi November 20. napjáig nálam írásban mutassák be, 
vagy pedig Írásban igazolják azt, hogy vizi műveik 1886. évi Január hó 1-je óta háboritlanul 
fennállanak a nélkül, hogy mások jogosult érdekeit sértenék és mint ilyenek az illetékes 
hatóságok által károsaknak találtattak volna. — Megjegyeztetik, bogy a bejelentések, a 
vízjogi törvények 191. §-ának 2-dik bekezdése értelmében bélyegmeníesek. 

Ezen bemutatási, illetve igazolási kötelezettség minden hatósági engedélyre 
szoruló vízi munkálat tulajdonosára kiterjed, tehát öntözési, lecsapolási, ármentesítés!, ipari 
vállalatokra, malmokra, — továbbá nyilvános és magán vízvezetékekre, nyilvános és magán 
csatornákra, mesterséges víztartókra, védgátakra és zsilipekre egyaránt érvényes. 

A kik jogosítványukat igazolni nem tudják, vagy igazolás végett, a fent kitűzött 
határidőben nem jelentkeznek : azoknak vizi művei az idézett törvény 191. §-a értelmében 
nem létezőknek fognak tekintetni, s az ily vizi művekre nézve a vízjogi törvény 163. és követ­
kező szakaszai és a hivatkozott általános miniszteri szabályrendelet 3—32. §§-ai lesznek 
alkalmazandók. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1887. Augustus 8-kán tartott üléséből. 
A polgármester helyett 

P a p F e r e n o z mk., 
(289.) 1—3. főjegyző. 

III. Árverési hirdetményi kivonat 2848. 
T. 

18b7. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a böször­

ményi r. t. takarékpénztár végrehajtatónak Gyúró István és társai végrehajtást szenvedő elleni 
141 frt 70 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. tör­
vényszék (a nánási kir. járásbíróság területén lévő Dorogon'fekvő a dorogi 2227. telekjegyző­
könyvi 2677. részletnek alpereseket, illető hányadára 312 frt, a 4311. részletnek ugyanazt 
illető hányadára 360 frt,a 6695. részletnek ugyanazon hányadára 560 frt, a 7913. részletnek 
ugyanazon hányadára 355 frt, a 10,394. részletnek agyanazon hányadára 45 frt, az 5915-
részletnek ugyanazon hányadára 250 frt és az 1710. részletnek ugyanazt illető hányadára az 
árverést 58 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1887. évi Szeptember hó 15-dik napján délelőtt 9 órakor, Dorog város 
házánál leendő nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 ;LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számított és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymioisterirendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Kánáson, 1887. évi Július hó 12-dik napján. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság, 

S e b e s t y é n , 
(283.) 1—1. kir. aljárásbiró. 

| ^ T. I l i , Árverési hirdetményi kivonat, 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 

kincstár végrehaj tatónak Kóla Gy, Sándor hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 65 frt 71 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság) területén lévő Hánáson fekvő a nánási 2107. sz. telekjegyzőkönyvben felvett 
2221. h.r.sz. 3478. népsorszámu házra 200 frt, ugyanezen telekjegyzőkönyvben felvett 3060. 
hr.sz. tégláskerti szőllőre 44 frt, ugyanezen telekjegyzőkönyvben felvett A. I. 5179, 5289, 
7298, 10,199, 12,297, 12,412, 17,929. és 19,481. hr.sz, ingatlanokra együtt összesen 638 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megje­
lölt ingatlan az 1887. évi Szeptember hő 23-dik napján d, e. 9 órakor a bíróság helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. § ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi 
novemberhó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Nánás 1887. évi Július hó 22-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

S e b e s t y é n , 
(286.) 1—1. kir. aljárásbiró. 

4758. 
1887. Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező, most a ezukorgy ár által bérelt majorsági földekből, egy, a téglavető gödrök 
közelében, a kiosztott uj földek mellett fekvő 38 hold és 1471 Q öl területű tagföld; egy, a 
városi körkemencze mellett északra fekvő 65 hold és 1129 Q öl területű másik tagföld; egy, 
a külső baromvásártéri köztegelő mellett északra fekvő 289 hold és 1188 D öl területű har­
madik tagföld; egy, a szíkgáti volt cserépvető körüli 28 hold epreskerti főid, az ezen lévő 
most már gazdasági épületek és az innen északra fekvő 374 hold és 180 U öl területű 
negyedik tagföld; és egy, a szikgáti cserép vető és az államvasút mellett délre fekvő 296 hold 
és 693 O öl területű ötödik tagföld, jövő 1888. évi november 1-től hat évre; továbbá a 
Czeglédi József-féle 15 boglyás kaszáló: a csapó-utezai 682 sorszámú háznak 3 hold és 
1050 O öl ondódí földe; 1887. évi október 1-től három évre s végre a hadházi vasúti 128.és 
129. sz. őrházak melletti 2886 Q öl föld és az olajütó melletti legeltetési jog folyó 1887. évi 
áprii 1-től három évre, a városháza nagy tanácstermében folyó 1887. évi augusztus 30-dik 
napján d. e. 10 órakor nyilvános árverésen, a város számvevő hivatalánál megtekinthető 
feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni, miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, 
hogy a kikiáltási árak 10%-át az árverelö bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1887. augusztus 1. 

(276) 2 - 3 . A városi tanácstól 
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tiszonjlaki gyógyszerész, 
fehér, barna és fekete, 70 év óla ismert, v i l o g u l l u 

! Közkedvelt magyar bajnszpedröje.' _ 
^ Valódi csak akkor, ha annak muuk-a dobozán (skatulyája^ a Hoykó név olvasató* 

S ^ T Nagy doboz 35 kicsiny 2 0 kr. " ^ § 
Postán csak két doboz rendelbeio, szái i i tó^el és csomagolásért külön 1 2 krajczár számiltatik.' 

SOT Viszonteladók ülő %-ban és 2 1 nagy, vagy 3 6 kis doboz vételénél már bérmenles 

I! ÓVÁSIIG közönség ámítására, lakhelyem „TUsaujlak* nevének köpe-
. • ; * e s í a t t t ö b h rendbeli hamis bajuszpedrő készítmények áruitatnak. 

^Ezek nem, innen Tiszaujlakröl erednek, nem gyógyszertáramnak készítményei és 
nem ts bírna*, annak ama közkeilveltté vált, a bajuszt fejlesztő 
és apolö Mfüno tulajdonaival 

Ezen hamisítványok elkerülése végett, mindenki csak a Moyko gyógyszerész 
készítményét kérje és fogadja el, enuek minden doboza (skatulyája) fehér mezőn zöld nyomattal e 

„ % következő czimkét birjs: fRoykó Viktor gyógyszertára T.«€jlakon. A 
% ] közkedvelt magyar bajuszpedrő), melyen píros, belül a doboz fedelében pedig 
C s ; kek színben, névaláírásom (Roykoj tisztán olvasható. 

f i , , . . , , , " • WYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
f f A közkedve l t magyar bajuszpedrő kapható fönti egyedüli készítőnél gyógysz. 
J U T í s z a u j l a k o n , Továbbá : DEBEECZEJSBEN : Geréby Fülöp, Dr. Rothscbteck V. E, 
|í / Göltl Nándor gyogysz., Mihalovics István gyógysz., Szepes&y Antal. Varga L., Szabó Zsigm., 
1 1 Aodré K., Kondor L., Ganovszky L., Csonka Zs., Kornboffer József, Weisz Sándor és Deutsch 4 
T h • és Kufan uraknál; NAGY-VARADON : Kiss Sámuel Janky Antal, Bartsch Artbur, Bartos f 
v v v ^ Bódog, SteioschreJber Sándor és Siezler Antal fodrász uraknál. (81.) 20—20. " 

A nagyérdemű közönségnek van szeren esem tudomására adni, miszerint a 
n a g y - t á r n a i e r d ő k e z e l ő s é g t ő l , az általa égetett 

VALÓDI BIKKFASZÉN, 
ugy helybeli, mint a vidékre szóló f ő é s e g y e d ü l i e l á r a s i t á s á t megnyertem. 

Ennélfogva azon helyzetbe jutottam^ miszerint a t. közönség rendelkezésére 
nagyobb vételek mellett jutányos árt szabhatok; pl. egy vaggon vételénél, átvéve 
a helybeli vasai-állomásnál, 1 0 0 k ü ö t 2 í r t j á v a l számithatok. 

T í s z t a f v a l ó d i á r u é r t k e z e s k e d e m . 
Egyidejűleg ajánlom a n, é. közönség figyelmébe, tiszta búzából készített, 

saját gyártmányú, finom keményítőmet. A buzakeményitő ugy minőségre, fehérségre 
és keményítő erőre, a rizsből készölt keményítőt jóval meghaladja, mi különben 
igen természetes; mert, valamint a búzaliszt táperőre minden más egyébből készült 
lisztet, meghalad, ugyan igy áll a viszony keményítő erejére nézve is. 

Miért is a n. é. közönség figyelmét saját érdekében reá felhiva, maradtam 
tisztelettel 

BIGNIO JÁNOS, 
Nagyhatvan-utcza 1094. sz. 

ír 
calbfc&fcafcafc± 

A legjobb alkalom 
noi és férfi, leány és gyermek czípő árut a 

legolcsObbaai beszerezhetése. 
Köztudomásra hozom, hogy helyben, főpiacz, a Biedermann palotában Május 

hó óta fennállott czipő-üzléftel felhagytam és az abban levő egész ezipő-áru raktárt 
főüzletembe p i a c z - t i t c z a , i r á r o s h á z é p ü l e t é b e helyeztem át, miáltal azon 
helyzetbe jutattam, hogy az előre haladt idény daczára is raktáramat esökkenthes-
sem, á r u i m a t o l y o l c s ó á r o n b o c s á t o m a v e v ő k ö z ö n s é g rendelkezé­
sére a minőket még D e b r e o z e n b e i i n e m i s m e r t e k . 

A n. é. közönség további szíves pártfogását kéri tisztelettel 

FALK OTTÓ, 
Debreezen, főpíaez-uteza, a városháza 

épületében. 
r v & k . ^ S I ! j ^ b ^ 4 l ^ j ^ ^ Megrendelések mérték után ugyszinte javítások gyorsan 

és pontosan elkészíttetnek. 
: arany csizmához. (251.) 6—8. 

| ; cs. M r . u d v . szá l l í tók , cs. k i r . szab . M d i n é r l e g és gépgyá rosok . 

| Raktár : Andrássy-út 1. B U D A P E S T Gyár : Rottenbii íer-utcza 1 2 - 1 4 . 
S Gyárbelyiségünk gépezeteinek kibővítése folytán azon helyzetben vagyunk, hogy kereskedelmi 
t> tized s mérlegeioket az alábbjegyzett — készpénzbeli — árak mellett szállilha'juk gyárunkból. 

S c a l a - m é r l e g e k jf" |{ j ^ f ^ A j j f ^W^* M a r h a - m é r l e g e k , 
IVli sw% Íf/M\ - p l 

| [súlyok nélküli mérlegelésre. - ^ J F - ^ ^ ^ ^ n f í ^ P ^ i n É W f * ' b id m é r l e g e k stb. 

5 0 . 150. 
A r a b : 

2 0 0 . 2 5 0 . 5 0 0 . 750 . 1000 kilóra-

A £ — - i " • - -.—, 13.50, 15.75, 

! ^ D 7-25, 8.50, 11.25, 14.75, 17.-

1 8 . - _ 

1 9 . - , 

24 50, 31.25. 

mm4mmm*m^mm*m*+mm*m*m*mm* 

N A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 
A R J H G T Z É 1 K fcö 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április bő 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s f. é. június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

G D - - - —- 13.25, 16.—, 18.—, 20.—, 29. 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

36.50, 45.-

Á leg jobb Tér t i sz t i tó és vér jav i tó szer] 
a 

lP§P*Jodkali 
Kovács Sándor nagy-beeskereki gyógy­

szerésztől. 
Különösen ajánlható sypMlitikus bántalmak-

nál s e baj elhanyagolásából származott utóbajoknáL' 
Továbbá a görvély (scrophel) oly eseteiben, midönj 
mirigydaganatok, régi beszűrődött fekélyek van-j 
aak jelen. 

Megbecsülhfctlen szer : köszvény, köszvényes' 
fejszagg^atás, csúzos bántalmak, idegbántalmakj 
bőrkiütések, neliezen gyógyuló sebek, migrain, 
astbma, epilepticus görcsök, elbájasodás, sárga­
ság, ménszenvi görcsök, valamint máj- és lépdaga-
natok elíen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkali-

Syrup bevevése szükséges. 
Mgy üveg ára 1 frt %@ kr. 

Központi szétküldési r a k t á r : 

Kovács SándorJNa«ÍS^a
ken, 

BEBRECZESrBEIí főraktár : Br . Rotscbnek Bmilj! 
gyógyszertárában. 

Raktároka következő gyógyszertárakban:Buda-
P e s t : Török József, Kriegner György, Moidoványij 
Sáudor. Szeged: Barcsoy Károly. Újvidék: Grossin-| 
ger C. Pancsova : Radda Frigyes. Székesfehérvár :! 
Dieballa György. Eszék : Dienes János. Temesvár : 
Jalfiierk. Kassa : Korlálh F. Zágráb : Irgalmasok. 
Győr: Petri Ottó. Pozsony : Heim Yendel. Szatmári 
Bossin József. Pécs : Göbel Kálmán. Hódmezö-Vá-| 

sárhely : Bernatsky K. Makó : Kulaffay Kálmán 
(219.) 6 - 6 . 

I fi 

Készpénz fizetés mellett, 
Ingyen zsákkal. 1 

A. B. Asztali dara nagyszemü 
0. szinte . . 
0 Királyliszt 
1 Lángliszt . . . . . . 
2 Montliszt • 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 
4 n n rs • • • 
5. Fehér kenyérliszt 1-so rendű. 
6. szinte 2-od » 
7. Közép kenyérliszt 1-ső „ 
8. „ ' . 2-od .. 

87a Barna 
8% 

1-ső 
2-od 

10. 
11. 
12. 

Lábliszt . . . 
Yeres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpa zsákkal 

i70] 
„70 
„50 
«50 
„50 

00 kiló 
16 20 
15 20 
15.60 
15 20 
14 80 
1440 
14 — 
13.60 
13 20 
12 60 
1140 
10 20 

k. 9.— 
- 640 

3 80 
3 20 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a feonem-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntetteíett. 

Debreezen, 1887. Július 23. 

a 3 S X 2 0 D Í X X X X X X X X I 3 í X X X X X X 1 3 t t 3 

Házi s z ü k s é g l e t e k é s f e h é r n e m ü v a i T á s h o z 
valamint s z a b ó k , e z i p é s z e k , n y e r e g g y á r ­

tók, k a l a p o s o k , k á r p i t o s o k stb. számára. 

Az eredeti Singer Tarrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y s z e r ű 
s z e r k e z e t , k ö n n y ű keze lés , fölülmulhatlan 

munkaképesség és nagy tartósság által. 
N e i d l i n g e r G. D e b r e e z e n P iaez -u t eza2138 . 

(288)1 — 10. 

| L e g j o b b f é l e | 

MMPA-lGi 
kapható 

I f ű s z e r - é s m a g k e r e s k e d é s é b e n 

i DEBRECZENBEN, 
i Czegléd-utcza. (244.) 6 - 6 . M 

BUDAI 

áRóczy 
keseríívizforrás^ 

Mint bizlosan használó h a j ­
t ó s z e r, ajánlva a legkitűnőbb or­
vosok által, a l t e s t i b á n t a l ­
mak- , a k a d á l y o z o t t v é r k e -

" i n g e ' S - , H a m o r r b o i d a l - , m á j - , v e s e - , 
c rop hu 1 ás-betegse'gnél; h i d e g l e l é s - , k ö s z -

ve 'ny - , b ő r k i ü t é s k, s z é k r e k e d é s n é l , stb. 
Kapható minden gyógyszertár és füszejkereíkeriésben. 

Forrástulajdonosok: (249)5—10. 
Loser testvérek Budapest 

(272.) 2 - 5 . 

A
l köszvény és ssáz ellen ajánlott számos háziszerek 
I 1 között még is csak a valódi Horgony-Pain-Expeller 

. I I a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 
hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg­
nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-ExpeUer teljes 

bizalmat erdemei, legjobban kitűnik abból, hogy sok 
* ' , a M nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, megint csak a 

rég jónak bizonyult Pain-Expelíerhez $ f | 
tért Vissza. Épen as összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a csúzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a fi-, fog- és hátfájás, oldalnyllalások stb. 
a Pain-Espellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros es 
1.20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
míg másrészt a számos siker a felől kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a „hOfgony"-jeHel ellátott 
Pain-Expeilert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, Hklasplats 7. Kapható a teg-
több gyógyszertárban.*) mMmmmmM^'^ 

Debreezenben : Dr. Rothschneck V. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 2 5 - 3 5 

MAG-ES VIRÁGÜZLETE. 
Felvállal mindenféle menyasszonyi, nyo-

szolyó-leányi és asztali csokrok legelegánsabb 
készítését, a.legújabb divat szerint; úgyszintén 
mindenféle és fajtájú koszorúkat a legizletesebben 
összeállított fr,ss virágokból, a legpontosabb ki­
szolgálás mellett ugy helyben, mint vidékre, a 
csomagolásra különös good fordittatik. 

Azonkívül mindenféle fajtájú friss cserepes 
virágok és rózsákkal , szoba-disznö vény ékkel 
stb. a legszolidabb árak mellett a n. é. közönségnek 
bármely időszakban szolgálba tok. 

24 éves kertészkedésem alatt gyűjtött tapasz­
talataim és munkálkodásom oly helyzetbejuttattak, 
hogy a kertészeti tudomány legújabb vívmányaival 
a legsikeresebb és legjobban kipróbált v e t ő- és 
v i r á g m a g v a k k a l rendelkezem, a melyeket igen 
olcsó áron bocsátok a n. é. közönség rendelkezésére 
és becses pártfogását kérve 

vagyok alázatos tisztelettel 

PACZELT JÁNOS, 
mag- és virágüzlete 

Czegléd- és Batthyány-utcza sarok, 
tek. Szabó Emma úrhölgy újonnan épült házában. 

A l e g k i t ű n ő b b g ö r ö g - é s s á r g a -
d i i m j e ü z l e t e m b e n f o l y t o n a l e g j u -
t á n y o s a b b á r b a n k a p h a t ó * (264) 3—30 

E ] n f O i s i l l a - g A n n a 
8 8 5 c t m t r * J h o s s z n i 

* ó ^ i á ^ f £ i O P e l c y - h a - | 
' j a i m n a l t melyet az álta-

livn föltüláit kenőcs 14 havi 
kasználata után nyertem, moly 
megakadályozza a I i a j l i í -
i f t u&lás t , elősegíti a í s a j -
S l Ö v é ü t és erősiti a I t a J -
líöl'á", uraknál elősegít esy 
teljes e r ő s s z a k á i n ö ­
v é s t , rövid ideig való hasz­
nálat után ;t hi.jtiíik, va amint 
a szakáinak Ifrrnészftes szint 
és sűrűséget kölcsönös és. 
megóvja korai ős/.íili'ttöl a 
hi^rfiagusabb korig. Egy kö­
csög- ára 50 kr., I ír!, 2 frt. 
Postával küldés napimként a 
pénz előleges beküldése vagy 

poslantánvt5tel melleit az 
egész világba. 

C S I L L Á R é s T Á B 1 A , 
B u d a p e s t , k i r á l y - u t c z a S@. s z . 

(240.) 5—20.) 



DEBRECZEN-NAGYYÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 
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naojitikj 
előbb 

KUfflNKA I. K. 
üveg, porczellán, lámpa, háztartási k konyhaeszközök 

r a k t á r a 
l l e l b i r e e s E e i f t l i e i t . 

Ajánlja pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett első­
rendű gyártmányokból dúsan felszerelt idény-czikkeit, u. m.: 

f agy la l t t a l gépek, 
kertilámpák, vajköpttlök, 

legjobbnak bizonyult egészségi 

SZÓDAVÍZ GÉPEKET 
hütö dézsák, mozsdó-asztalok és készletek, fagylalt-

szelenczék, utazók részére legczélszerübb 

gyorsfőzők, kézi- és útazótükrök, zsebpoharak, 
legújabb kiyitelü 

hidegkávós készletek. Non plus ultra kávéfőzők, 
valamint 

tükrözött k^rti-golyoküt £ 
jh és még számtalan itt fel nem sorolható szakszerű tárgyakat gú 

tisztelettel &/j\ 

KASZÁNYITZKY ENDEE. rjgg m 
Postai megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek. ^-^\> Í J ^ 3 1$, 

A Czegléd-otczai férfi-, fin- és gyermek-
ruha-, valamint fehérnemű és kalap-raktár 
Szeptember l-ig 30%-kal gyári áro» alul 

is okvetlenül kiárusittatik. 
Tisztelettel 

(292)1? WEISZ H. L 

< 

© 
> 

S?SQ@3?S-3'S^Lj 

0M7ÍSM JMOS 
K O C S I G Y Á R T Ó 

D e b r e e z e n b e n , D&r&bos-ntczai s a j á t 
h á z á b a n , a ö o l l e g r a m so r j án . 

Ajánlja mindenféle 

NYITOTT ÉS ZÁET IÉSZ KOCSIK RAKTÁRÁT, 
valamint mindenféle 

kocsik kijavítása és becserélése 
ugy helyben, mint vidékre a legjutányosabb áron eszközöltetik. 

Mindennemű kovács- és kerékgyártó-munkák saját műhelyemben pon­
tosan végeztetnek. Kocsiraktáromban kapható 

amerikai ké tkerekű koc§i is, 
valamint oly nyitott kocsik, melyek egy pillanat alatt zártkocsikká vagy megforditva 
alakithatók át. Úgyszintén kész külön bőrülések is. 

Tisztelt vevőimnek nagy előnyt nyújtok azzal, hogy g y á r t m á n y a i m a t 
részletfizetésre szintén elárusitom. (280.) 1—3. 
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Ot perez alatt egy csinos fénykép!! 
A Széckenyi-utcza vegén a panorámák helyszínén egy 
amerikai gyors fényképezi műteremben Í S 
p e v e K a » l a » * * készül egy csinos 
fénykép, melyen többen is lehetnek, darabonként 40 kr, 

nagy családi kép 80 kr, azonnal kész, 

Tisztelettel 

(293) 1—1. amerikai gyors fényképész. 

A kép azonnal magával vihető. 

0 H 

h 
* ef 

E K 

HllÉí Tiszta b 
Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemii közönségnek 

ajánlani tisztán kezelt saját termésű 

ÉRMELLÉKI, DIÓSZEGI HEGYI BÓRÁMAT, 
ú g y m i n t : 1 8 8 0 - d i k i a s s z ű , 1 8 8 0 - d i k i b a k a r s 1 8 8 3 - á í k i b a k a r , 
1 8 8 5 - d i k i a s z t a l i és b a k a r s 1888- ik év i t e r m é s ű a s z t a l i bo rok , 
50 litertől hordó számra és buteliába náiam kaphatók. 

Tisztelettel 

özv. Swoboda Józsefnél 
(236.) 8—10.) Debreczenben, Yarga-utcza 2251. sz. 

L e g j o b b minőségű 

olajba törött KÉSZFESTÉKÉKET minden színben, 

LENRENCSET (Firnist), 
s z o b a p a d l ó f é n y m á z a t , mindennemű 

f énymázakat (lackokat), 

CARBOLSAVAT. CARBDLMESZET 
űessinflciálásra (fertőtlenítésre), 

valamint 
Érmelléki ó-hegyi boraimat 

a legtisztábban kezelve 
üvegenként, úgyszintén-kordó; számra, 

literes üveg 

1 H 

s 

1 I 
üveg nélkül — frt 2 8 kr. 

/2 » 33 JJ JI 5 ? n 

Hordó számra 100 liter 2 0 n —• a 
Az üres. üvegek 10—S kéért vállaltainak TÍSSZSJ 

ajánlom 

(31.) 30—52 

ajamom M 

Rickl József Zelmos g Debreczenben, 

BfflggggiSSSSgS^^ 
zenben. R£ 

ÉS KITŰNŐ 
SJÓ BÍTOK, 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, miszerint, 
helyben a főtéren , az újonnan épült K02ÜLOSSY M 
D E Z S Ő VLT h á z á b a n , Nánássy Lajos vasáru-üzlete M 
mellett, esv a kor igénveinek minden tekintetben megfelelő 11 

feátnwelrtért . I 
nyitottam. FŐtörekvésem oda irányuland, hogy mint kezdő, csekély haszonnal is |fe 

Hl megelégedve, a n. é, közönség szíves pártfogását ugy jó, mint olcsó minőség flf 
és pontos kiszolgáltatás által megelégedését minden tekintetben megnyerni sze- | j | 
rencsés lehessek, B 

| Í Vidéki megrendelések a leglelkiösmeretesebben intéztetnek el. m 
m Kiváló tisztelettel m 

2—6. 
Kiss Sándor, 

kárpitos és diszitő, 

„HUNGÁRIA" SZÁLLODA 
Bée§, III. ker. Prága-utcza 13. sz. a. 

10 pereznyire Bécs közkedveltségei mulató helye — a „Prátertől, — az É s z a k - , 
É s z a k k e l e t i - , valamint az Ö s s z e k ö t o - v a s u t , (mely utóbbi a Dé l i és 
E r z s é b e t n y u g o t i vonalakkal kapcsolatban legalkalmasabbak, Bécs legszebb 
környékeinek látogatására) valamint a g ő z h a j ó i á l l o m á s és l ó v o n a t közvet­
len közelében. — Kényelmes és szépen berendezett szobák 8 0 k r t ó l feljebb. — 
É t t e r e m és k á v é n á z , (218.) 9—12) 

JDabreczenj 1887. Nyomatott % Tárói könyvnyomdájában, — 921, sz. 


